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Ό  λ. ’Εμμανουήλ Ν. Πρασσακάκης, 
βστις πέρυσι πολύτιμα προσήνεγχε δω
ρήματα εις τύ  ’Εθνικόν Π ανεχιστήμιον: 
τήν έδραν, τό  μαρμάρινου χαρτοπιεστή- 
ριον καί τέσσαρας ιδιογράφους σελίδας 
του Κοραή, έξέδωκεν έν κομψοτάτω τό -  
μφ έβδομήκοντα οκτώ ανεκδότους αύτοϋ 
¿πιστολάς, ών αί μεν έβδομήκοντα τέσ - 
«αρες αποτείνονται πρός τήν οικογένειαν 
ΓΙρασσακάκη, τρεις πρός τόν Ιδιαίτερον 
αΰτοϋ γραμματέα Φίλιππον Φουρναρά- 
χην καί μία πρός νεαράν γαλλίδα έπ ι- 
στείλασαν αύτφ ποίημά τι.

Πολλαί τών έπιστολών τούτων δέν έ- 
χουσι μεγάλην σημασίαν είτε ιστορικήν 
εϊτε φιλολογικήν, ώς αύτός ό έντιμος 
Ικδότης αύτών έν τ φ  προλόγω δμολογεϊ, 
είσί δ’ άπλώς έμπορικαί ή βιβλιοπωλι- 
χαί συντελοΰσαι μόνον είς τό νά χα τα - 
στήσωσι γνωστάς τά ς πρός πώλησιν τών 
συγγραμμάτων αύτοϋ ένεργείας του άοι- 
δίμου άνορός. Ά λ λ α ι  όμως έχουσι μεγά
λην άξίαν, καί περί-τούτων θέλαμεν πρα- 
γματευθή.

’Εκ τών έπιστολών τούτων τών ιδιω
τικών ολως καί-γραφεισών άνευ τή ς έλα -
^ιστης ύπονοίας ότι ήδύναντό ποτε νά
όημοσιευθώσι, καταφαίνεται άπαξ έτ ι ή 
άχραςφνής τού Κοραή φιλοπατρία. Ούδε- 
μίαν παραλείπει ευκαιρίαν όπως άναμνη- 
«θή τή ς Πατρίδος, αύτη αποτελεί τήν 
ένδελεχή αύτοϋ μέριμναν- Ιν τέλει τών 
έπιστολών προστίθησι θερμήν τινα εύχήν 
ή Ιπίκλησιν: «Είς όλου; εύχομαι τήν ά -

’  ’Α νέκ δ ο το ι Έ π ι σ τ ο λ ϊ ί  ’ Α δα μ ά ντιου  Τ ίο ρ σ ή  
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νάκτησιν τή ς Πατρίδος». «Διά τούς οί- 
κτιρμούς του Θεού προσέχετε φίλοι μου 
μή διά προφάσεις χρηματικάς, ή δι’ άλλα 
τέλη  έλληνικών ψυχών ανάξια, χάσετε 
ότι δέν Ιμποροϋν νά πληρώσωσι θησαυροί 
χρημάτων άπειροι U A T P ià A . Κεραύνωσέ 
με, θεέ,πριν άκούσυι συμφοράν τοιαύτην. » 
—  Ω θ ε έ ,  πάλιν φωνάζω, σπλαγχνίσου 
τήν ταλαίπωρον 'Ε λλά δα !— «Σ’ εύχομαι 
τό μέλλον νέον έτος καί ακόλουθα άλλα 
πολλά εύδαιμονέστατα καί έξαιρέτως τήν 
άνάκτησιν τή ς Πατρίδος τή ς όποιας 0 
λογισμός μέ θλίβει άκαταπαύστως— . » 
Ή  έπιστολή τού προέδρου(Καποδιστρίου) 
μ ’ ευχαρίστησε πολύ πλέον άφ’ ο ,τ ι ή λ - 
π ιζα , διότι ύπόσχεται τρόπον τινά νά 
κυβερνήση τήν Ε λ λ ά δ α  ώς γνήσιος υιός 
τή ς ‘Ελλάδος. ΕΓθε».

’Αλλά τό πρός τήν μεγάλην Πατρίδα 
διαφέρον δέν κάμνει αύτόν νά λησμονή 
καί τήν ιδιαιτέραν αύτοϋ Πατρίδα, τήν 
Χίον. «Χρεω στεΐτε όλοι ν’ ανοίξετε τά  
κιβώτιά σας καί νά συνεισφέρητε άναλό- 
γως ό καθείς τή ς καταστάσεώς του, διά 
νά οχυρώσητε τό νησίον (τήν Χίον) μέ 
κανόνια καί στρατιώτας είς όλα τά  μέρη 
τόν γύρον όπου είνε κίνδυνος άποβάσεως’ 
καί τούτο γρήγορα πρίν έξαναφανή τού 
Σουλτάν Χασάπη δ Σ τόλος.»  (1 2  Φεβρ. 
1 8 2 4 ).

Συνιστφ είς τούς Χίους, τούς Ιν Μασ
σαλία καί Τεργέστη καί Αιβόρνιρ, νά ά - 
ναζητήσωσι διά κοινή; άναφοράς πρός 
τήν κυβέρνησιν τή ς Ε λ λ ά δ ο ς τήν πα
τρίδα τω ν. ’Εν άλλη έπιστολή παρορμά 
τούς Χίους νά ζητήσωσι τήν προστασίαν 
τή ς Γα λλίας πρός άπελευθέρωσιν τή ς πε
ρικαλλούς νήσου. «Έγνώρισες βέβαια τό 
Ιθνος τών Γάλλων, ότι δέν είναι άλλοι 
κοινωνικώτεροι καί μεταδοτικώτεροι καί 
φιλανθρωπότεροι παρά τούτους- τώρα μά
λιστα  οτε έξεπλύθησαν άπό τήν παλαιάν 
λέπραν, θέλουν φιλοτιμηθή νά προστα- 
τευσωσι καί τούς Ιπιθυμοϋντας νά έλευ- 
θερωθώσιν άπό τήν δουλείαν, αν όχι μέ 
όπλα μέ παντοίους άλλους τρόπους φι
λάνθρωπου διπλω ματίας »— -«Κ άτι ήρ- 
χισα νά έλπίζω  υπέρ τή ς Χίου. ’ Ας α
κούσω τήν άπολύτρωσιν καί άς άποπνεύ- 
σω τήν τελευταίαν τή ς ζωής πνοήν πά- 
ραυτα».

Πολλαχοϋ τών έπιστολών τούτων δια- 
φαίνεται ή ευθυκρισία, ή πάντα τά  έργα 
τού Κοραή χαρακτηρίζουσα, ή όρθότης 
έκείνη περί τήν άντίληψιν καί έκτίμησιν 
τών_ προσώπων καί πραγμάτων καί ή  ά - 
νεξαρτησία τού φρονήματος αύτοϋ. « Ό  
Μαυροκορδάτος δέν υπογράφεται Πρίγ- 
κιψ», γράφει έν τή  άπό 15  ’Ιουλίου 1 8 2 3  
έπιστολή αύτοϋ πρός τόν Θεόδωρον ΙΙρασ- 
σακάκην, «καί άν ΰπεγράφετο άπόκρισιν

δέν ήθελε λάβειν άπ’ έμέ. C e s O ü t’des 
im b eciles qu i lu i o n t a t ta c h é  ce  g re
lo t , διά νά φθείρωσι καί αύτόν καί όλης 
τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς τήν Ιλπιζομένην εύδαιμο- 
ν ία ν .... Ή  έλιυθερία μόνη εύγενίξει καί 
αληθώ ς πριγχιπίζΐΐ. τά ς ψυχάς τών αν
θρώπων». Ταύτα δέ, έγραφε τού Μαυρο- 
κορδάτου όντος ύπουργοΰ τών ΐξωτερικών.

Περί τού κακής μνήμης Κόχραν Ιδού 
τ ί  γράφει άπό 6  Φεβρουάριου 1 8 2 7 . «Είπέ 
με (διά τούς οίκτιρμόύς τού θεού) πότε 
άναχωρεΐ ό Κοκράνης. Δέν έμπορεϊς νά 
συλλογισθής πόσην απιστίαν έχω είς τό  
’Αγγλικόν έθνος».

Δριμύτατακαταφέρεται όΚοραής κατά 
τών Αυστριακών, ών 0 μισελληνισμός 
είχε καταντήσει απεχθέστατος. Τό μυ
στικόν τών έλληνικών έπιστολών παρε- 
βιάζετο. ’Ιδού τ ί  γράφει έπί λέξει έν 
τινι τών έπιστολών αύτοϋ: «Τήν Ιδώ
κλεισμένην παρακαλώ σε νά κατευθύνης 
είς τόν Ζ. Β λ . είς Τεργέστην μέ τόν αυ
τόν τρόπον, ώ ; σ’ ένώχλησα κάί άλλοτε 
περί όμοιας αποστολής, ήγουν νά τή * 
στείλης είς κανέν’ άλλον δυτικόν χριστια
νόν νά τήν παραδώση είς τόν Β λ . Οι ά λ- 
λόγυροι ούτοι είναι τή ς ανάγκης διά τούς 
ασεβείς έπιστολανοίκτας, τούς άπεριτμή- 
τους Τούρκους».

’Εκ τών ύπ’ άριθ. 7  καί 2 0  έπιστο
λών άποδεικνύεται ότι συνέστησε πρός 
τόν Θεόδωρον Πρασσακάκην δύο φιλέλ
ληνας τούς Tramper καί Dellanoy, οί- 
τινες τ φ  «έσυστάθησαν άπό τήνΒρουξέλ- 
λαν ώ ςνέοι καλώς άναθραμμένοι καί χεν- 
τούμενοι άπό τόν εύγενή έρωτα νά βοη- 
θήσωσι τούς Έ λλ η ν α ς είς τόν υπέρ έ -  
λευθερίας άγώνα» καί.τόν ’Αλέξανδρον 
Μολλιέρην όστις έπιθυμεί νά περάση είς 
τήν Ε λ λ ά δ α  διά νά συναγωνισθή μέ τούς 
Έ λλ η ν α ς τόν ίερώτατον τή ς  Ιλευθερίας 
ά γώ να.... «Ιλησμόνησα νά εϊπω ότι έχει 
καί τέσσαρας συνοδίτας καί συνηλικιώ- 
τα ς  όμοίως χρηστούς νέους, όμοίως προ
θύμους διά νά θυσιασθώσι διά τήν Ιλεο— 
θερίαν τή ς Ε λλ ά δ ο ς» .

Έ ν  τή  άπό 2 0  Δεκεμβρίου 1 8 2 3  έπ ι- 
στολή αύτοϋ άναγινώσκομεν: «Ά π ό  μό
νην τήν ’Αφρικήν δέν είχα ακόμη λάβειν 
Ιπ ιστολήν- ίδού καί άπό τήν ’Αφρικήν 
έπιστολή είς τήν όποίαν βλέπεις τήν έδφ 
κλεισμένην άπόκρισιν. Ε ίς αύτήν νά μήν 
άποκριθώ ήτο άδύνατον καί παντελώς 
άπάνθρωπον, πρός τήν όποίαν έδειξε φι
λανθρωπίαν ό καλός ούτος Δανός. Σ τεϊλέ 
την παρακαλώ σεσφραγισμένην καίσυνω» 
δευμένην μέ δύο σου στίχους γράμματος 
καί ένα Βεκχαρίαν άπό τούς ραμμένους, 
’Επειδή δέν πωλοϋνται άς χάρίζωμέν. 
Ε ίς  αύτόν όμως είνε χρέος καί όχι χάρις, 
τόν καλόν καί φιλάνθρωπον νέον. Δέν έμ-
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παρέίίτ νά λογιάσ^· πόσην προθυμίαν I -  
Βειξε^ ν,ά έρευνήβϊ] χαί νά' άναχαήύψτ) του; 
πολλούς δυστυχείς δμογενεΐς. α ίχμαλώ - 
τριυςμε,ταζυ τών, όποίων είναι και έννία 
ή  δέκα Χ ίοι, άνδρες δμοϋ καί γυναίκες.» 
Ιδ ο ύ  αληθής τύπος φιλοπάτριδος άνδρός, 
συνέχεεν έαυτόν έν τ ή  Πατρίδι καί διά 
πάσαν πρός τούς δμοεθνείς χάριν έθεώ - 
ρει, Ιαυτον- ύποχρεωμέν.ον.

( Έ π ε ρ α ι .  τίι τ έλ ο ς )

  a mea··"·! -------
ΣΚ Η Ν Α Ι ΤΗ Σ ΕΡΗ Μ ΟΥ

ΤΑ Α Ε Ο Μ Ι Α  Τ Ο ϊ  Ρ Β Μ - Χ Μ Α
("Η θί] B e b o v t r a r ) .

—  Νά τσελεπή· αύτός δ γέρος πού 
κάθεται ’κεί τ η  γωνιά, είναι δ Χ ά μζα , 
πού σ’ έλεγα. Γ ι ’ αύτόνα τ ά  λιοντάρια- 
είναι ’σάν.τσακάλια- γ ια τί δταν τδν γέν- 
νησεν ή μάννα του ήπιε άπό νερό πού 
'μούσκεψαν μαλλιά λεονταριοϋ. τριάντα 
'μέραις. Σ ά  θέλεις ρώτησέ τονα νά σέ πή 
πώς έχει σκοτωμένα ’ς τη  ζωή του έκατο 
λεοντάρια.

—  Ε κ α τό  παρά ένα! διέκοψαν τρεϊς 
τέσσαρες φωναί έκ τω ν ήμικυκλικώς πα - 
ρακαθημένων Ζουκούκ, οΐτινες είναι κλά
δος τή ς όνομαστής φυλής τών Σαμμάρ. 
Ό  πρώτος άποτείνας μοι τδν λόγον ητο 
δ Σείχης των, είς ού τήν σκηνην έοριλο- 
ξενούμην κατά τήν Ισπέραν έκείνην.

— 'Ε λ α  νά διοΰμε, γέρο, πες μας πώς 
τά  κατάφερνες μέ τ ά  λεοντάρια καί πώς 
τούς έτρωγες τό  ’μ ά τι πριν νά σου φάνε 
τό  πετσί. Διηγήσου μας καμπόσους σκο
τωμούς. Μά όχι ψέμματα, ουτε ύπερ- 
βολαίς. Ά ! . . .

—  Χ μ ! ΰπετονθόρισε μειδιών δ Γερο- 
Χ άμζα καί οί οφθαλμοί του άπήστραψαν 
πάραυτα άγρίως, ώς έάν διά τή ς  άνα- 
μνήσεως εβλεπεν Ινωπιόν του τούς λέον
τα ς.— "Α χ ! προσέθηκεν, άναστενάζων ή - 
χηρώς, τ ί  νά σέ κάμω μοΛάηχ1 Ιπρεπε 
νά βαστούν τά  χεροπόδαρά μου, γίά  νά 
'πάγω τώρα ώς τό  όρμάνι καί σέ τρείς 
ώραις νά σέ φέρω ένα λέσι λεονταριού 
και νά τά  κάμω έτσ ι μπροστά σου σω
στά έκατό.

Ψίθυρος θαυμασμού ήκούσθη έκ τής 
παρακαθημένης δμηγύρεως, αί άκτινοβο- 
λα ί έκάστου ζεύγους οφθαλμών διεσταυ- 
ρούντο, μερικοί ήρζαντο γεμίζοντες τάς 
μικράς Ικ  πηλού πίπας τω ν, άλλοι διώρ- 
θωσαν έπί τών ώμων τον μανδύαν των 
περιτυλιχθέντες έντός αυτού, ώς μ ετα 
ξοσκώληκες, ένφ έτεροι έπαυσαν μ ε τ α -  
δίδοντες τά ς Ικμυστηρεύσεις τώ ν δακτύ
λων τών χειρών των είς τούς δακτύλους 
τών ποδών των-* ο λ ο ι δέ προσήλωσαν 
τήν προσοχήν των είς τήν διήγησιν τού 
Γερο-Χάμζα.

Κα* δ- Γέρων ήρ-χισεν :
«"Οταν . εύρίσαουμουν είς τήν άκρια 

τού ποταμού®, δέκα ’μέραις ύστερα πού 
’πήρα τ ή  μάννα τού γΐού μου,,μέ είπανε 
πώς ενα μεγάλο άρσενικό έρχονταν κάθε

1 Κύριέ μου.
3 Εννοεί tk* Τίγρην.

βράδυ σ’ ένα άψήλωμα τρογυρισμένο από 
καλάμια. Πολλοί άπ’ τούς Σαμμάρ κρυ- 
φθήκαν γΐά νά τό  χτυπήσουν μά δέν τό 
’πέτυχαν. Ή ξεραν πώς έγώ σημάδευα 
καλά. "Ήρθαν τρεϊς τους καί μέ είπαν νά 
πάμε νά τό  σκοτώσωμε γ ια τί όλη τ η  νύ
χ τα  κανείς δέν κοιμούνταν άπ’ τό  φόβο 
του. Έ δέχθηκα . Ή τα ν ε  μιά ώρα ποίν νά 
δυσ’ δ ήλιος πού κρυφτήκαμε μεσ’ ’ς τά  
καλάμια. Δέν περνά κομμάτι ώρα καί νά- 
σου το. τό  θεριό μέ τήν ούρά κουνάμενη 
σά φεΐδι δλόρτο κι’ ανεβαίνει έκεΐ ’ς τό 
μέρος του. ’Σάν νά μουρμούρισε κομμάτι 
καί ’σάν νά μυρίζουνταν τά  τρογυρνά. 
θαρρώ πώς μάς άγροίκησε.. Ε ίχαμ ε κ’ οί 
τέσσαρες άπ’ ένα τσακμακωτό γεμάτο 
μέ μολύβι,άπ’ ενα σπαθίκ’ ένα χαντζάρι 
’ς τή  μέση μας. Έ ν α ς μας είπε νά τρα
βήξουμε κ’ οί τέσσαρες μαζί. Έ γ ώ  δέν 
έστερ ξα ! Ή ξερα  τό  χέρι μου. Τούς είπα 
νά σταθούν ’ς τό  μέρος τους άπό ’πίσω 
μου καί άμα ίδοϋν πώς δέν τό  λάχω τό τε 
νά τό  τραβήξουν κ’ εκείνοι. Έ γ ώ  μέσ’ 
άπ’ τ ά  καλάμια ’πήγα σιγά σιγά ώς π ε- 
νήντ’ άδίμια κοντά το υ ' μά τ ά  μάτια 
μου δέν τά  σήκωνα άπό τά  ’δικά του. 
Αύτό στέκονταν ήσυχο καί σά νά μ’ έ
βλεπε καί δέν τώ μελε καθόλου. Μοναχά 
κουνούσε τήν ούρά του έτσ ι κ’ έ τ σ ι! 
’Σάν έγένηκα πΐά βέβαιος πού δέ θά μού 
γλύτωνε, τό σημαδεύω έδώ νά! ’ς τό  μέ
τω πο, ανάμεσα ’ς τά  ’μάτια καί μπράμ ! 
Ώ ς  πού νά καταλάβω αν τώ λα χα , νοιώ
θω μιά, ενα πράγμα σά νά γκρεμήζουν- 
ταν βουνό κ α ί’σά νάπεσαν άπάνου σέ κάθε 
μου ώμο άπό μίά ξερριζωμένη χουρμα
διά. · Ηταν τά  χέρια τού λεονταριού!.. 
Έ τ ρ ε ξ ε , πήδηξε, π έτα ξ’ άπό τον τόπο 
του κ’ έγώ δέ ’ξέρω. Τό κεφάλι μου βρέ
θηκε μέσ’ ’ς τά  στήθια του πού- έβραζαν 
καί άπό πάνου μου έννοιωθα τό ’δικό του 
τό  κεφάλι νά βγάζγ φλόγες ’σάν καμίνι! 
Χ μ μ ! έκανε μιά ’ς τούς συντρόφους μου 
κι’ αύτοί άπ’ τό  φόβο τους ούτε τραβού
σαν, ούτε έφευγαν, φωνάζαν μόνο Χινά, 
Χινά, Χινά, χού, χού, για νά τό  φοβε- 

ήξουν νά μ’ άφήσν)!... Ώ ς  που νά ξε- 
αλιστώ , έγύρεψα τ ’ άρματά μου μά δέν 

εύρήκα ούτε τό τουφέκι μου ούτε τό  σπαθί 
μου. Θαρρώ πώς μέ ξεκούνησε. άπ’ τον 
πρώτο μου τόπο. Μά έβάσταξα. Ά κουγα  
τήν άνάσα του σάν τόν Σιμούμ όταν ξερ- 
ριζώνγ τά  δένδρα κ α ί’νόμιζα πώς ήμουν 
μέσ’ ’ς τή ς φωτιαΐς. Τραβώ μίά τό  χ « * -  
τζάρι μου, σημαδεύω τό λεοντάρι μέσ’ 
’ς  τήν καρδιά καί μ’ όλη μου τ ή  δύναμι 
τό  χώνω μέσα του καί τό γυρνώ. Δέν 
πρόφταξα νά τό βγάλω. Μπρούχ! ¿μούγ
κρισε μιά τό  θεριό καί κατέβασε τά  χέ
ρια του άπ’ τούς. ώμους μου.. Ώ ς  που νά 
γλυτώσω τόν έαυτόν μου και νά π ετα χτώ  
’πίσω μέ κάθησε μιάνυχιά ’ς τό  μερί μου 
πού δυό μήνες δέν! ’μπορούσα νά σαλέψω. 
Νά τινα ! Τό σημάδι τη ς άκόμη,φαίνεται.

Κ αί άνεγείρας τό  έμπρόσθιον. μέρος τού 
ποδήρους χιτώνος του, Ιδειξεν ε’ις την 
άμήγυριν ουλήν βαρεϊαν, διαυλακούσαν 
τόν μηρόν του κατά  μήκος.

—  Καί τό  λιοντάρι; ήρώτησάν πίνες 
άνυπομόνως.

—  Σά μ ’ άφηκε π ιά  δέν τοΰμεινε δύ- 
ναμι- γύριζε, γύριζε σά μΐθυσμένο, ώς 
πού τό  τρμβήξ.αν καί οί σύντροφοί μου 
κ’ έμειν’ ’ς τόν, τόπο του νεκρό.

—  Αύτ,ό είναι ενα-, είπ ο ν .τό τε έγώ. 
Μάς μένουν άκόμη 9 8 . Νά ίδούμ’ έκεϊνα 
πώς τ ά  κατάφερες.

—  Ού! τσ ελ επ ή ' πού θυμοϋμ’ έγώ τό  
σκοτωμό τού κάθε λεονταριού. Τό λιον
τάρι βλέπεις είναι θεριό παλληκαρίσίο, 
δέν πειράζει κανένα, παρά μόνον όταν 
πεινρϊ. ’Αγαπάει πολύ νά πολεμά μέ π α λ- 
ληκαράδες, μά δέν κυνηγά τούς φοβιτσά- 
ριδες. "Ολα τ ’ άλλα θεριά τρέμουνε ¿μ
προς του. Σ ’ τό μέρος μας, έκεϊ ’ς τήν 
’Αμάρα κοντά ’ς τόν ποταμό, όπου έχει 
όρμάνφκ πολλά άπό καλάμια, λιγαριές 
καί τά/^ίς* βρίσκεται πλήθος λεοντα
ριών, μά κανένα άλλο ζφο δέν κοντεύει 
έκεϊ, ούτε τσακάλι, ούτε αγριογούρουνο. 
Καί σάν ψοφήσν) άκόμη τό  φοβούνται, 
θυμούμαι σάν αφήναμε τ ά  λέσια τών 
λεονταριών ’ς τήν έρημο, ξεραίνουνταν 
τό  κρέας ’ς τό κόκκαλο χωρίς νάρθγ ούτε 
ζώο ούτε πετάμενο νά φάγγ. Έ γ ώ  πολ- 
λαΐς φοραΐς έκαμα μιά μεγάλη τρύπα 
καί τ ή  σκέπαζα καλά μέ κλαδιά πού νά 
μή φαίνεται, κι’ έφερνα ένα ψοφίμι καί 
τ ’ άφινα παρακεϊ κι’ εγώ έμβαινα μέσ’ ’ς 
τήν τρύπα κι’ έκεΐ πώτρωγ* τό  λιοντάρι 
τό  σημάδευα καί τό  χτυπούσα- μά καμ- 
μίά φορά πού δέν τό  σκότωνα, τώ βλεπα 
πού σήκωνε τό δεξέ του χέρι έτσ ι νά καί 
κουνούσε τήν ούρά του δυνατά, δυνατά,, 
τό τες έγώ , σο ύ ς! γ ια τί άν με ξετρύπωνε, 
ή δουλειά μου ήταν τελειωμένη. Γ ια τί 
τό λιοντάρι δέν παίζει σά θυμώσγ. Είναι 
βλέπεις ο Σουλτάνος τών θεριών.,

’Ακόμα δέ θά τό  ξεχάσω ένα βράδυ 
πού είχε σκοτινιάσει, καί ή κόκκινη -ά- 
γελάδα μου δέν έφάνηκε νάρθγ ’ςτό  τσαν- 
τήρι. Έ β γ ή κ α  νά τή  γυρέψω μέσ’ ’ς τά  
χαμόκλαδα. Προχωρούσα καί φώναζα: 
κόκκινη έδ ώ ! έδώ! έλα μωρή ! έλα ! έλα 
κόκκινη! νά! νά! "Αξαφνα τήν άκούω. 
μέσ’ ’ς τά  κλαδιά νά κάνγ χ μ , χ μ !— Έ 
δώ μωρή, έδώ' καί προχωρώ ’ς τό  μέρος 
τή ς φωνής— "Ελα  κόκκινη Ιλα  ! κ’έκείνη 
δός’ το , χ μ ! χ μ !  Κ ’έκεΐ πού τήν άκουγα 
νά σαλεύγ τά  κλαδιά κ’ έτοίμαζα ένα 
σχοινί γ ιά νά  τή  δέσω, ’νοιώθω’μπροστά 
μου, άντί τή ς κόκκινης, τό  κεφάλι ένού 
λεονταριοϋ μέ δυώ ’μάτια  πού έλαμπαν 
σά φωτιές καί μ’ ένα στόμα ανοιχτό, 
πηγάδι. Ώ ς  πού νάρθω ’ς τόν έαυτό μου 
τό  λιοντάρι σηκώθη'κεν όλόρθο! Τ ί νά 
κάνω; . . . “Εβγαλα τόν άμ π ά  μου5 τόν έ -  
τύλιξα  ’ς τό  ζερβί μου χέρι καί μέ τό 
δεξί έπαασα καλά, τό  χαντζάρι μου, όλο— 
γυμνός. Ή θ ελ α  νά χώσω τό  χέρι μου μέ, 
τόν άμπά ’ς τό στόμα του καί νά τ ό  
χτυπήσω , μά τό  λιοντάρι άπλόνει τό 

εσχίζει τόν-μισό μου άμπά. 
καί τόν π ετά ει. κ ά το υ .μ ε καταφρόνησε. 
Έ β λ ε π α  πού ήμουνα χαμένος καί αν
δρειώθηκα. Χώνω μέ μιάς τόν άλλο μισό 
μου άμπά ’ς τό  στόμα του, τού καθίζω

* Τ*ρ<ρ«=Τ8ΐηβΝχ„
2 Μανδύας Βεδβυίνου.

χέρι του καί ξ

Ε  Β  Δ  Ο Μ Α Σ

μιά γερή χαντζαριά ’ς τό  λαιμό, τραβώ 
τό χέρι μου καί χ μ !  ’ς τ ά  πόδια! Μούγ- 
γρισε μιά τό λιοντάρι κ ’ έννοιωσα κάτι 
σά νυστέρια πού ξέσκισαν τόν ώμό μου, 
μά έκεϊνο ήτα νε! 'Γή γλύτωσα. Έ φ τα ξα  
τρέχοντας ’ς τό  τσαντήρι καί μ’ έβαλαν 
αλοιφή λεονταριοϋ ’ς τα ϊς τσουγκρανη- 
ματίαϊς. Έ γ ια ν α ! μά τά  σημάδια έμει
ναν ’ς τόν ώμό μου- ν ά τα ! "Οταν τό
πρωί πήγαμε μέ τούς συντρόφους αρμα
τωμένοι, ’βρήκαμε τό  λιοντάρι νεκρό α
νάσκελα, τό  χαντζάρι ’ς τό λαιμό του 
καί τ ά  κέρατα τή ς κόκκινης ’ς τό  πλάι 
του. Τήν είχε φάει κ’ ήταν χορτάτο ό
τ α ν ’πήγα κοντά του, ειδεμή, ήμουν κομ
ματιασμένος.

Αύτόν τόν άμπά ώς τά  σήμερα τόν 
τυλίζουν ’ς τό χέρι καί τόν χώνουν’ς τό 
στόμα τού λεονταριοϋ. Ε ίχα  ένα σύν
τροφο πού είχε ένα σίδερο μέ ’δόντια καί 
τώχωνε μαζή μέ τόν άμπά- μά ’ς τ ό  τέ 
λος ό κακόμοιρος τήν έπαθε ! . . . .Τ ό  μα - 
ραφέτι, προφύλαγμένε μου, είναι νά μήν 
τ ά  χάσγς Νά βλέπνις όλο. τά  ’μάτια  
του. Θέλει νάχγ κανείς καρδιά καί νάναι 
κρύος. Γ ια τί ένα πάτημα πιό γρήγορα ή 
π20 άργά, ξεμπέρδεψες.

"Οταν ήταν σέχης ’ς τούς Σαμμ,άρ ό. 
Φέϊσαλ— είναι τώρα ώς τριάντα ραμ.αζά- 
νια —  ένα φοβερό λιοντάρι κατέβηχε ’ς 
τόν ό μ π ι ι 1 τού ίδιου κ ’ έκανε άνου κάτου 
τόν κόσμο ! Μαζεύτηκαν ώς πεντακόσοι 
καββαλαρέοι καί πεζοί καί τό  τρογύρι- 
σαν άπό μακρυά. Πού ν.ά πάγνι κανέ
νας κοντά του ! τραβούσαν τουφεκιές, 
μά ’ς τά  μπόσικα. Μερικοί καββαλα
ρέοι μέ λόγχες, θέλησαν νά πάν ά πά- 
*ου το-υ, μά έβλεπες τάλογα κ’ έτρεμαν 
σάν νά τάπιασε παραξυμός. "Οταν τώ - 
μαθα καί ’πήγα, είδα τό λιοντάρι νά κά
θεται κοντά σ’ ένα ξερό. αυλάκι ατάραχο 
καί νά τούς βλέπνι όλους μέ κ ά τ ι’μάτια 
σά γυαλιά, πού βγάζουν σπίθες ’ς τόν 
ήλιο. Έ ν α ς μέ τόν άμπά ’< τό  χέρι έκα
νε τό  κουράγιο νά πάγρ, μά ότι Ιφ ταξε 
κοντά, τό λιοντάρι άπλόνει τό  χέρι του 
αρματωμένο μέ κάτι νύχια σά ξουράφια,
τόν τμ<χβά, κ « ί κάθεται άπάνου του. "Ε 
νας άλλος ’πήγε τότε. καί μ έ τόν άμπά 
του άπό μακρυά,τό θύμωνε! μ’ενα σάλτο 
τόν άρπάζει άπ’ τό  κεφάλι καί τόν σκά- 

.V8t κάτου άψυχο. Κ α ί νάσου μολυβιές οί 
άλλοι. Μά πού; Τό λιοντάρι, είδα πού 
θύμωσε, γ ια τί ξετινάχθηκαν τά  μαλλιά

* Σ Κ ή ν ώ μ α τ *  Β ε δ ο ο ίν ω ν .

του όλόρθα καί ’τίναξε τήν ούρά ’ς τόν 
άέρα μέ δύναμι. Ό  πρώτος, πού είχε κα- 
θήσει άπάνου του,έζουλήχτηκε καίτάκόκ- 
καλά του έβγήχαν άπ’ τό κρέας έξω. Έ γ ύ -  
ρεψα ένα σπαθί τσελίκι τού Σ έχη, έτύ λ ι- 
ξα  τόν άμπά μου ’ς τό χέρι κ α ί’μπρος! 
Μά αυτό σά μέ είδε άρχισε νά σαλτάρ-ρ 
σάν τρελλό, δεξιά καί ζερβά καί νά σου 
προφθαίνει μιά φοράδα καί τήν κατακομ- 
μ α τ ιά ζε ι! Ό  κόσμος όπου φύγνι, φύγνι! 
Γυρίζει άπό ’πίσου, προφθαίνει ένα π α λ- 
ληκάρι, τό καθίζει ’ς τό στόμα καινά σου 
το δρμά άπάνου μου! Έ στά θηκα  ’μπρο
στά του, καί είπα : Αύτό είναι! ’Α λλάχ
καί Μ ωχαμέτη καί Ά λ ή  !  "Αμα είδε
που στέκουμουν’στάθηκε κι1 αύτό, σηκώ
νει μιά τό  χέρι του καί σαλτάρει νά μ’ 
άρπάξν], μά τού καθίζω μιά σπαθιά, 
πάρ το  κάτου τό  χέρι του. ’Ακούω τότες 
άπό χίλια  στόμ α τα : «Ι’ιά σου, Χ άμζα». 
Τό λιοντάρι άπ’ τό  θυμό του πετά  κάτω , 
μέ όρμή, τόν άνθρωπο νεκρό καί μέ τά  
’δόντια του ξεκολν£ τόν τσεγινέ του. Κά
νει νά ριχτή άπάνου μου, όταν,χωρίς νά· 
τά χ ά σ ω , τού κόφτω καί τό  άλλο τό χέ
ρ ι ! . . .τ ό τ ε ς  πιά έπεσε κάτου μά μέ τήν 
ούρά του παράδερνε τά  χώ μα τα  καί έ
σπανε τ ά  θαμνιά πού βρίσχουνται τριγύ
ρω καί μοΰγκριζεν ένα άγριοροχαλητό φο
βερό. Τ ότες καρδιωθήκανε κ’ οί άλλοι κ’ 
ήρθαν κοντά του καί τό  άποτέλειωσαν.

’Από ’κεί ό Φέϊσαλ μέ καββαλίκεψε σέ 
μιά  φοράδα, μέ πήρε ’ς τό  τσαντήρί του 
καί μ.’ έδωσε έν αντερί, έναν κεφιέ καί 
τό  σπαθί του καί μέ είπε ’μπρός ’ς τήν 
δ ζ εμ ά α : 1 «Χ ά μ ζα , έσύ είσαι τό  λιοντάρι 
τών Σ α μ μ ά ρ !»

Πράγματι δέ ό Γέρο-Χ άμζα  είχέ τ ι 
τόλεόντειον. Έ ν  τή  άφηγήσει του ΐστατο  
ένίοτε όρθιος καί Ικαμνε πλείστας ζω η - 
ράς χειρονομίας. Τό δασύ καί λευκόν γ έ-  
νειόν του διεκυμαίνετο ένίοτε ώς χ α ίτη  
λέοντος, δ δέ άδρός αύτοϋ μύσταξ ήνωρ- 
θοϋτο έπί τού ύποτρέμοντος χείλους, ό
μοιος καθ’ όλα πρός τούς μύστακας τών 
γαλοειδώ ν οί οφθαλμοί του έξετόξευον 
ένίοτε άστραπάς, οί δέ βραχίονές του π ε -  
ριεστρέφοντο νευρώδεις καί ευλύγιστονώς 
όφεις βόαε, Έ ά ν  δέ είναι άλήθές ό τι κάθε 
άνθρωπος έχει δμοιότητά τινα πρός έν 
ζώον, ό Γέρο-Χ άμζα έκ πρώτης όψεώς, 
Ιφερεν είς τήν μνήμην τού βλέποντος αυ
τόν, τόν λέοντα.

Έ ν  τούτοις έξηκολούθησεν:

* “0 [ * ή γ υ ρ ι ς ’ Α ρά β ω ν.

. «’Εκείνο πού λυπούμαι, ρ ά  μ α χ φ ο ν ό 3 
. είναι πού άλλαξαν ’ τώρα τά  χρόνια καί 
"μ ά ξι μ ’ αύτά καί τά  λεοντάρια. ’Σ  τόν 

Καιρό μου Ικανά μαζί τους χωριό καί θαρ
ρείς πώς κι’' αύτά άκόμα μ’ έμαθαν καί 
όσα τήν γλύτωναν διηγούνταν τήν π α λ - 
ληκαριά μου ’ς τ ’ άλλα ! Άφ.οϋ πιά κατα
δέχτηκες καί μέ μίλησες δέ σου κρύφτω 
κ’ έγώ τίπ οτες. Μιά φορά, πήγα'νά κλέ
ψω ένα πρόβατο άπ’ τόν όμ ’τά3 τή ς γει
τονιάς· έκεϊ πού πήγαινα σιγά σίγά, βλέ
πω ένα λεοντάρι πώρχουνταν κατόπι μου. 
Συλλογίστηκα πού άμα μ’ έβλεπε κοντά 
’ς τ ά  τσαντήρι« θά γύριζε πίσου καί 
γι’ αύτό δέν τό  κούνησα καθόλου άπ’ 
τό  σκοπό μου. Πάγω, καί μέ τό  ούσούλι 

. σουφρόνω ένα πρόβατο άσπρο, τοϋσφ αλ- 
νώ τό  στόμα καί ’ς τ ά  πόδια. Έ κ ε ΐ  πού 
περνούσα έν’ αυλάκι, βλέπω ’μπρός μου . 
τό  λεοντάρι όρθιο νά σκάιρτγι. μέ τάνύχια 
του τό χώ μ α . Νά τρ'έξω θά μ’έκανε κομ
μάτια . Κατάλαβα πώς ήθελε μερτικό 
άπ’ τήν κλεψιά. Τραβώ άπ’ τ ή  μέση μου 
τό 'χαντζάρι, σφάζω τό  πρόβατο, τού 
σχίζω  τήν κοιλιά καί βγάζω αχνιστά τ ’ 
άντερά του. Τό λίΟντάρι μ ’ έκύττα ζε ή
συχο καί ατάραχο. Πιάνω τ ’ άντερα μέ 
τά  δυο μου χέρια καί τού  τα  π ετώ .—
Νά τό  μερτικό σου-, τού λέγω. Τό λεον
τάρι σάνά θύμωσε! Είδα  πώς ξεσήκωσε τά  
μαλλιά του- καί πριν νά καταλάβω κα
λ ά , άρπάζει' τ  'άντερα μέ τό  χέρι του 
και μού τά  τραβ£ ’ς τά  μούτρα! ’Σ  τήν 
άρχή τάχάσα· μά σάν είδα άού δέ σά
λεψε άπ’ τόν τόπον, συλλογίστηκα τό τες
π ώ ς 'δέ' θά τού άρεσαν τ '  άντερα καί πώ^ -
τά  λεοντάρια άγαπόύνέ- πολύ τό  κεφάλι.
Τού π ετώ  κ’ έγώ τό  κεφάλι τού προβά. 
το υ . Τό· πιάνει, τό  βλέπει καλά-καλά 
τό  καθίζει 'ς  τ ά  -’δόντα« σου καί παίρνει 
τό  δρόμο τού θ ε ο ύ !  Έ π ή ρ *  κ έγώ  τό  
κορμί τού προβάτου · καί ’τράβηξα ίσια 
’ ς τό  τσαντήρι μού, χωρίς νά' μέ· τόχν) 
τ ίπ ο τε  ’ς τό δρόμο...

Γ|ά τσελεπή !·" Τ ό τες Ικανά χωριό μέ 
τ ά  λεοντάρια καί τώρα δέν ’μπορώ ν’ ά- 
νοίξω τό  στόμα μου·*ς ταϊς, βρισίαίς ένού 
βρωμαζαπτιέ, · άπ’ τό  φόβο μου μή μέ.
τής- βρεξγ.

Καί δ γηραιός λεοντοθήρας άφήκεν έν- 
δόμυχόν στεναγμόν,όστις ειχεπ ολληντην 
δμοιότητά" πρός τδν βρυχηθμόν λέοντος.

Κ .  X .  Μ Ε Τ Α Ε Α 2  Β ο σ π ο ρ Ιτη ς ,

1 "Ο ! προφύλαγμένε.
*  Σ κ η ν ώ μ α τ α  ’ Α ρά β ω ν.
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Μ Κ Ο Κ Λ Ή Σ  (έ ξ ω θ ε ν ) .

Ώ  άνθος νέον, εΰοσμον - .
άήρ πριν τό  σκορπίσ·ρ, ·.··.. ;

[Γ Α Α Α Τ Ε ΙΑ  (εν  τ φ  μ ε τ α ξ ύ ) .

ΤΔ ! . .  Τ ί  φωνή ώραία.!] . . ,

μψ· είς έμέ τ ά  .μωρόν tfw , . . 
νεαρό* νά μ’ άναστήσή,

Γ Α Λ Α Τ Ε ΙΑ  (α φ ή ρ η μ εν ή );

Είναι τό  δσμά,του' α ύτός... ο ίδιος θά γναι.. 

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ

Ποιος αύτός, ,Γ α λ ά τ ε ι α ε ί ν ’ ό στραγαλατζής σου;



Ε  Β  Δ Ο Μ Λ  Σ

Ν ΙΚΟΚΛΗ Σ (έ ξ ώ θ ε ν ) .

Παρά την βάτον ¿«ανθούν, 
άν δέν σέ είδον.άλλοι, 

es είδεν όμως εις θνητός, 
αύτός, αύτά; ποΰ ψάλλει.

Π Α Τ Ρ . Ά λ λ α  ποιός είν’ αυτός λοιπόν, Γα λά τεια , ποΰ ψάλλει; 
ΓΑΛ. Στάσου, παππάκη, άφησε ν’ άκούσωμεν δεν ψάλλει 

ώραϊα; ?, παππάκη μου ;

Π Α ΤΡ. Ό χ ι  καί τόσον.— (χατ’ Ιδίαν) Ψ άλλει,
άλλά δεν πρέπει νά το, πώ· διότι δέν συμφέρει.

ΙΊΙΚ Ο Κ Λ Η Σ (έξω θ εν )

Σέ είδα, σέ ήγάπησα,
τά ς χεϊράς ¡¿ου ο’ όρέγω, 

ώ !  άφες.με πλησίον σου 
Τό σ ’ ά γ α π ύ  νά:λέγω.

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ (χ α ε ’ ιδίαν)·

Τ ί! τόν κακόν «ου τον καιρόν, παλιάνθρωπε.
— (παρρησία) Πλήν πρέπει 

νά ΐΒω ποιος είν’ αυτός δ κύριος, (προχωρεί καί βλίπει 
ίξω διά τοΰ παραθύρου).
Γ Α Λ ., (ταρασσομένη) Παππάκη ?
Π Α ΤΡ. Κάνεις δεν φαίνεται, ψυχή.
ΓΑ Λ . (χατ’ ιδίαν) . Θά έφυγε.
Π Α ΤΡ. (επανερχόμενος) Πλήν ποϊος
νά ήτον άρά γε α υ τό ς ,Γ α λ ά τεια  ; γνωρίζεις;

ΓΑ Λ Α ΤΕΙΑ  (β υ λλ ο γ ιζο μ έν η )

Πώς ; . . .  δέν γνωρίζω δηλαδή, παππάχη μου. άλλ’ όμως 
τόν ύποθέτω· βέβαια... α υ τό ... τόν υποθέτω..

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ (μ έ  rfiai υ π ο κ ρ ιτ ικ ό ν )

Τόν υποθέτεις ; δηλαδή ’σάν ποϊον υποθέτεις;

ΓΑ Λ Α Τ Ε ΙΑ  (κ α τ ’ ιδ ία ν)

Περίεργον! πώς δειλίώ νά είπω τ ί συμβαίνει' 
ν ά τ ά ε ιπ ώ .. .  νά μή τ ά ’π ώ ...' δέν ’ξεύρω τ ί  νά κάμω. 
— Πλήν διατί μέ έρωτας, παρακαλώ, παππάκη ;
Μή βλέπεις τίπ ο τε κακόν;
Π Α Τ Ρ . Κακόν ; ά μπα ; διόλου-

. περιεργίας ενεκα καί πλέον ου. Ε ίπε ¡/.ου
λοιπόν ’σάν ποιον έννοεϊς; ’σάν ποιον ύποθέτεις ;

ΓΑΛ. ’Εκείνον όστις πρό τίνος διέρχεται ά π ό  κάτω
τόσον συχνά....ναί, δηλαδή αύτό, τίπ ο τε άλλο.

Π Α Τ Ρ ..Π ώ ς! τ ί !  δ ι έ ρ χ ε τ α ι  σ υ χ ν ά ;— (Χατ· β ( αν) Ώ !  κ ά π ο ιο  

π λ έ κ ε τ ’ έ δ ώ - π ρ έ π ε ι  ευ θ ύ ς  ν ά  τ ό  ά ν α κ α λ ύ ψ ω , [κο ρδ ό νι 
π ρ ο τ ο ύ  νά ά ρ ρ ω σ τ ή σ ω μ ε ν  ά π ό  κ α μ μ ια ν  ίσ ω ς  

όςεΤαν * o p iW tr i< îa ,  έξ . ή ς  ν ά  μ ή  μ α ς  σ ώ σου ν

ΓΑΛ.

ΠΑΤΡ.

ΓΑΛ.

ΠΑΤΡ.

ΓΑΛ

ΠΑΤΡ
ΓΑΛ.
ΠΑΤΡ.

ΓΑΛ.
ΠΑΤΡ.
ΓΑΛ.

ΠΑΤΡ.
ΓΑ Λ .
ΠΑΤΡ.
Γ Α Λ .

όλα σχεδόν τ ά  φάρμακα τή ς φαρμακολογίας 
τοΰ Λάνδερερ.— Ά λ λ ά  πολλοί διέρχονται τό 
Γ α λά τεια - καί τ ί μ’ αύτό, έάν περνά ό κόσμος; 
ό δρόμος είν’ έλεύθερος.

ΙΊραγματικώς, παππάκη, 
δ δρόμος εΐν’ έλεύθερος- λοιπόν περν# κ’ ¿κείνος 
κάμμιά φορά κ α ί....σ τέκ ετ α ι....Α ύ τό , τίπ ο τε άλλο. 
Τ ίπ οτε ά λλ ο ;

. Τ ίποτε.
Γ 2ά σκέψου, ένθυμήσου- 

δέν πρέπ’ ή  κόρη τίπ οτε νά κρύπτ’ εις τόν πατέρα, 
διότι τ ά  γνωρίζομεν ήμεϊς ενα ποός ενα.
Π ώ ς! τ ά  γνωρίζεις; τ ί  λοιπόν γνωρίζεις;

Ό λ α .
Ό λ α ;

Τ *'ά λλο, τό  κυριώτερον, αύτό δέν μου τό  είπες.
Π οιο; τό  τού μανδηλίου;

Ν αί, αύτό, τοΰ μανδηλίου. 
Μίαν ήμέραν έβγαλε τφ όντι τό  μαντήλι 
καί έβλεπε.

Τ ί έβλεπε, τόν ήλιον;

Κ α ί  σ ’ έ β λ ε π ε ;
Εμ ένα .

Καί μ ' έβλεπε.

Π Α ΤΡ. Κ ι’ αφού σέ καλοείδε
τ ί  Ιχ,αμεν ; ¿σκούπισε τήν μύτην του ;

ΓΑΛ·  ’Α’ ***'το  κινηβεν αριστερα, κατόπι όεςια του
καί έπειτα  τό έβαλε καί πάλιν εις τήν τζέπην. ’

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ, (ύποχρ ι τ ικ ώ ς )

Δέν είναι τ ίπ ο τε , καλέ- αύτό, αύτό θά ή τ ο ν :
κάμμίαν μυϊγαν ήθελεν ό άνθρωπος νά δίωξη.

ΓΑ Λ . "Ισω ς, παππάκη, βέβαια, κάμμίαν μυΐγαν ίσως.
ΠΑ'ΓΡ. Κ α λέ, χού μυίγαν! λησμονείς πώς έχομεν χειμ ώ να ;

—  Κ ύ ττα ξε, ¿λησμόνησα ότι ψοφούν ή μυίγαις 
κάθε χειμώνα. Τά  π τω χά  τά  ζώα κοκκαλόνουν 
καί όμως ζοϋν τών ’Αθηνών όλοι οί μυιγοχαύται.
—  Πλήν τ ί  μας μέλει;

ΓΑ Λ . Βέβαια, παππάκη, τ ί  μας μέλει;
Π Α Τ Ρ . Πλήν δια τί, Γα λά τεια , αύτά δέν μου τά  είπες 

έγκαίρω ς;
Π οια ; πώς ψοφούν ή μυίγαις τόν"χειμώ να ; 

"Ο χι, τό  άλλο.
Ό τ ι  ζούν οί μυιγοχαύται;

Ό χ ι ,
καλέ- τό  ά λλο- δηλαδή περί ¿κείνου, ό σ τις ....
Δ ιότι δέν ¿γνώριζα, παππάκη, ότι πρέπει- . 
τά  είπα τή ς Μαρίας μας.

Πώς ; τή ς υπηρέτριας ;
καί τ ί  σου είπε ;

Τά  αύτά μου είπε καί ¿κείνη· 
δτι δέν είναι τίπ ο τε  κακόν- όταν τόν είδε, 
τόσον πολύ τή ς ήρεσε. ,  ’

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ (ταρασαόμενος) Τής ήρεσεν;
(κατ’ ιδίαν) —  π όπ ω !

—  Τ ’ ακούετε σείς, κύριοι, πατέρες καί μητέρες, 
δότε ’ς τήν υπηρέτριαν τήν κόρην σας κ’ ¿κείνη 
τήν ξεμυαλίζει άφευκτα, άνευ έπιμισθίου-·
αύτό τό  κάμνει χάρισμα, χα.ίόν  γ2ά τήν ψυχή της.
—  "Α χ , μωρή βρώμα, έννοια σου!· έγώ σέ διορθόνω.
—  Καί είναι νέος, κόρη μου, ό φίλος;

Ν αί, παππάκη,
νεώ τατος- τ ί  εύγενής πού φαίνεται.

(κατ’ ιδίαν) μου! ^
ή κορδονϊτι; «ροχωρδϊ... .μβς Αλλ ο χ ι !
θά τήν προλάβω.— Λέγε μου, Γα λά τεια , νά μάθω’ 
είναι κομψός;

Κομψότατος.
Βρέ τόν άγιογδύτην ! <

—  Ω ρ α ίο ς ;
'Ωραιότατος.

"Α χ , μωρέ καλπουζάνε! 
δέν θά σε μ ά θω ; έννοια σου- έγώ σέ δίορθόνω.

(δ ια τ ρ έ χ ε ι  α ν ή σ υ χ ο ς τό ίωμάτιον)
Τ ί ’ναι, παππάκη ; τ ί  ζ η τ ε ίς ;

ΓΑ Λ .

1ΙΑ ΤΡ.

ΓΑ Λ .

ΠΑΤΡ.

ΓΑ Λ .

Π ΑΤΡ.

ΓΑ Λ .

ΓΑΛ.

Π ΑΤΡ.

ΓΑ Λ .

Π Α ΤΡ.

ΓΑ Λ .

ΠΑΤΡ.

Π Α ΤΡ. Τ ίπ ο τε , Ινα μπαστούνε
ν ά ’ξεσκονίσω κά τι τ ι . . .

(ακούετα ι έξω θεν προανάκρουσμα κιθάρας)

—  Ν ά τ ο ν  ό φ ίλ ο ς  π ά λ ιν . 

Κ α λ ώ ς  τ ο ν ,  κ α λ ώ ς  ώ ρ ισ ε ς , κ ύ ρ ιε  τροβατώρι. 
ΝΙΚΟΚΛΗΣ (έξωθεν)

Ά ν  θ έ ρ μ η  έ ρ ω τ ο ς  ά γ ν ο ΰ  

τ ό  σ τ ή θ ο ς  μ ο υ  φ λ ο γ ίζγ ι, 
ευ δ α ίμ ω ν ,, άν τ ό  χ ε ί λ ο ς  σου  

τ ά  χ ε ί λ η  μ ο υ  δροσίζν).

ΠΑΤΡΙΚΙΟΣ (προχω ρών μ ε τ ’- οργής «ίς τό παράθυρον)

Πλήν πρέπει, τέλος νά ίδώ τ ά  μούτρα σου!
ΓΑ Λ . (άχολουθοΰβα αυτόν ί»  βυγχινήσει) Π α π π ά κ η !

ΠΑΤΡ. (μεγα λοφ ώ νω ς π ρ ό ς τ ά  έ ξ ω )  β ρ έ  μ α σ κ α ρ ά  !

ΓΑ Λ . (δμοίως καί αίίτη) Κ ύ ρ ιε  !
ΠΑΤΡ. Σ ιώ π α  σ ύ .— Β ρ έ  μ α σ κ α ρ ά ΐ  

ΓΑ Λ . Κ ύ ρ ιε  ! κ ύ ρ ιε  1
ΠΑΤΡ. Σ ιώ π α  σύ σου λ έ γ ω .— Β ρ έ  μ α σ κ α ρ ά ! π α λ ιά ν θ ρ ω π ε  !

Ε  Β  Δ Ό  Μ A Σ

ΓΑΛ.

ΠΑΤΡ

ΓΑΛ.

ΠΑΤΡ.

ΓΑ Λ .

ΠΑΤΡ

ΓΑ Λ .

ϊ

ΠΑΤΡ.

ΓΑ Λ .

ΠΑΤΡ.
ΓΑΛ.
Π Α ΤΡ.

ΓΑ Λ .

ΠΑΤΡ.

ΓΑ Λ .

ΠΑΤΡ.

ΠΑΤΡ.

ΛΑΛ.

ΓΑΛ.

ΓΑΛ.

ΠΑΤΡ.

ΓΑ Λ .

■ΠΑΤΡ.

ΓΑΛ.

Μή τόν ύβρίζης, παππάκη μου, νά ζής.
Σιώπα λέγω καί δέν τόν υβρίζω.— Τ ί άρΦπος'είναι άύ- 
τός νά έρχεσαι νά τραγωδός δπό τά  παράθυρά μ ο υ ; I ,  
χ α μ ά λ η ;

Θεέ μου! πώς τόν κακομεταχειρίζεται τόν καϋμένον.... 
Τόν έκαμε Λούτσα άπό τάς ύβρεις.
Δέν πηγαίνεις Ιξω , μακράν, είς τή ς τριανταδυό κολώναις 
νά βγάλγις τόν σβέρκον σου;— Π ώ ς; τ ί  είπες δέν τρα- 

φδεϊς γ λ ά ’μένα; Ά μ  καί διά ποϊον λοιπόν τραγφ - 
εϊς, τζόγ ια  μ ου :

Α λ ή θ εια , παππάκη μου, δέν τραγωδεϊ γ2ά ’σένα.
Καί διά ποϊον τραγωδεϊ τό τε  λοιπόν, κο υτά β ι; 
οί δυό μας εϊμεθα Ιδώ.
(μετά συστολής) Λ οιπόν... ίσως γ2ά ’μένα.
Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ (μαχρυνόμενος άπδ τοΰ παραθύρου έν  όργήμετρίμ) 
ΙΙω ς ! τ ί  ακούω ! κι’ άπό πού, Γα λά τεια , τό ’ξεύρεις;

ΓΑ Λ Α ΤΕΙΑ  (έν στενοχωρ.ίμ)
Μή μ’ ¿ρωτάς παππάκη μου- τό  'ξεύρω.

Ό χ ι ,  όχ ι-
πρέπει άμέσως νά μ’ ειπ ής- τό θ έλ ω .

Τό είξεύρω,
διότι__

Τ ί ;
Δ ιό ...

Τ ί ;  λέγε λ οιπ όν  δ ιό τ ι...
"Α χ , τ ί  κακά που Ικαμα νά ομιλήσω.

Λέγε.
διότι τ ί ;

Ά λ λ ά  έσύ, παππάκη μου, θυμόνεις.
Πώς νά τό  είπω τό  λοιπόν, άφού έσύ θυμόνεις; 
δέν σου τό λέγω.
(ώσεί π ραυνθείς)· Λέγε το— δρίστε, δέν θυμόνω—  
διότι τ ί ;

Γ Α Λ Α Τ Ε ΙΑ  (ταπεινοϋσα τήν κεφαλήν)
Με άγαπ?.

Σέ άγαπά !— ώ βρόντος! 
ώ Ζεύ έρίγδουπε, βροντάς λοιπόν καί πεθαμμένος!
— Πλήν πόθεν, λέγε μου, καί π ώ ς, Γα λά τεια , είξεύρεις 
ότι αύτός ό άνθρωπος σέ άγαπά, ώς λ έγ ε ις ;
Μή μ ’ ¿ρωτάς πάππάκη μου. Τό ξεύρω.

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ (μετά μείζονος οργής)
Οχι οχ»

λέγε άμέσως, γρήγορα. Τό θέλ ω ! τό  προστάζω!
Πλήν διατί οργίζεσαι, παππάκη; τ ί  σου κάμνω; 
είναι κακόν, παππάκη" μου, κάνεις νά ά γ α π ά τα ι;

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ (έξαλλος ύπδ τής όργής)
Μωρέ, τ ί λόγια έίν’ αύτά !

Παππάκη, μή θυμόνης 
δέν αγαπάς τά χα  καί σύ, παππάκη, τήν μαμμά μου; 
Μωρέ, τ ί  \6yix  είν’ α ύ τά ;— Λ έγε άμέσως, λέγε, 
πώς τό  είξεύρεις; άπό πού ;

Ά π ό  έδώ, παππάκη. 
Δεικνύει τήν καρδίαν τ η ς .. .  Β α β α ί! ή κορδονίτις 
είσήλθεν είς τό  στήθος της. . ."Α χ  βέβηλε ! άχ πλάνε ! 
π ά ει! τό  Ιφαρμάκευσεν δ δφις τό  κορίτσι.
— Πού είναι τά  πιστόλια μ ο υ !" ποϋ είναι Ιν μαχαίρι, 
νά τόν σκοτώσω παρευθύς !

(τρέγει έδώ καί έχε? προτιθεμενος νά έξέλθη.) 
(περιπτυσσομένη αύτδν έντρομος.)

Παππάκη μου, τ ί  λέγεις ! 
παππάκη στάσου, νά" χαρής... παππάκη μή τό  κάμνις 

ΠΑΤΡΙΚΙΟΣ (άπωθών αύτήν β(αίως.)
Μή μ’ ¿μποδίζγις, άφες μ ε - φύγ’ άπ’ ¿δώ νυφίτσα/ 

ΓΑ Λ Α Τ ΕΙΑ  (κλονιζόμενη) .
"Α χ ! ό χ ΙΤ ετέλ εσ τα ι..— Μ αμμά!μαμμάμου,άποθνήσκω.
(πίπτει λιπόθυμος έ*ί παρακείμενης έδρας αναπαυτικής), 

Π Α ΤΡΙΚ ΙΟ Σ (τρέχων-πρδς αυτήν έντρομος)
Γα λά τεια ! παιδάκι μου! δέν φεύγω, δέν τό  κάμνω. 
— Π άει! ¿λιποθύμησε... Βοήθεια !

(εξάγει βιαίως τδ διά τών χειλέων το3 θυλακίου της προέχον

μανδήλιόν της χαί τήν αερίζει δι* αυτού- χατά τήν εξαγωγήν 
τσύ/μανϊηλίοϋ αυν^ξέρχεται λευκόν έπιστολάριον, δπερ πίπτει 
χαμαί άρδ τών πάδών άου.)

— Τ ί β λέπ ω ;
¿■πίστολή ^ ΐή ς  κόρης μου τήν τζέπ η ν ; άς τήν ίΒω. 

(λαβών αναγινώσκει)
«Τ ? δεσποούν-/) Γαλατεία: Π .

(βραδέως χαί θλιβερώς μονολογών)
Πιπέρι πιπερόριζα ’ς τήν μύτην μου έμβαίνει 
καί έξυπνώ ό μπουνταλάς μέ μ ύτη , φευ! πρησμένη’ 

(αναγινώσκει)
«Χερουβείμ ! Σεραφείμ ! άγγελέ ,μόυ !

Α ύτός, αυτός ό- μασκαρ'άς θά ήναι άου τή ς  γράφει* 
αύτό τό  τεραταμορφον τραγόφίιδοέλάφι.
— Καί έχσυν οί διάβολοι αγγέλους, βρέ χαμένε!
Έ ,  Σατανά ! Βεελζεβούλ ! Φάουστ κατηραμένε.!.

«Σέ είδα, μέ είδες- Οί όφθαλμ'οί μ.ας- ώμίλησάν, αίκαρδίάι μας 
»ήνώθησάν- ά χ ! π ότε θά ένώσωμεν καί τά ς ψείρας; 

Χειράγκαθο φαρμακερό νά :βγάλαις « ς  τό  χέρι 
καί νά "βογκάς,-γάιδαρε, νύκτά-καί μεσημέρι.

»•Μή φοβήσαί, δειλή έλάφος, νά <μέ πλησιάσεις· δέν φέρω 
»όπλα εέμή τ ά  τούέρω τος, δι’ ών σύ μέ ώπλισες, όπως σόι 
»¿μήνυσα καί γνωρίζεις.

Πώς ! Τ ί ! τ ί  τή ς  ¿μήνυσε καί λέγει άώς γνωρίζει! 
(στρέφεται πρός ΐήν Γαλάτεια» -συγΚεχινημένος)

—  Εργολαβίας τό  λοιπόν ή κόρή -μου αρχίζει ;
(χλαϊει χαΐ χλάίών εξακολουθεί διακοπτόμενος ύπδ λυγμών)

Α ύτά , αύτά, Γα λά τεια , περίμεί’ άιίό ’σένα ;
Τό βλέπω τώ ρ * χαί έγώ , δέν τράγφδεΐ γΐά ’μένα·
Έ γ ώ  σ’ ¿νόμιζα μικρήν; εδθραστον πότηράκι; 
καί όμως σύ ’σαι τέντζερες, καζάνι μέ κάπάκι. 

(συνερχδμίνός έξαχολουθεΤ τήν άνάγνωσιν)
« Ό  σκοπός μου είναι ίέρός, άγιος

Νάί ίερός καί άγιος είναΐ; άγιογδύτη* 
θά σου τήν πρήξω; έννοΐά σου, *α ί τήν δική σου μ ύτη , 

« Έ σ τ ε ιλ α  τόν πατέρα μου" νά ζήτήσγ παρά τούπατρόςσΌυ 
»τήν χεΐρά σου· ά λλ ’ ή γηραιά βάτος ήρνήθη έπί τώ  λ δ γ ^ ^  
»ότι ή Γα λά τεια  είναι μικρά άκόμη.

(φέρει τήν χεϊρα έπί τοΰ μετώπου) .
Βρέ, βρέ, μυστήρια ! αύτός λοιπόν είναι δ φίλος.! 
ό γεφυροποιός, δ γυ2ός τού φίλου" ά χ ; δ σκύλος !
Κ α λέ, δέν βλέπεις σ χ έδ ια ! δέν βλέπεις πονηρία! 
δ ενας έξω ήρχισε μέ τήν έργολαβία 
κι’ δ άλλός τ^ις συμάεθεριαίς μου έφερε άπό μέσα- 
ό είς τό ¿για— μ ό Λ α .τ ου κι’ δ άλλος τό  (γ ΐα —τ.Ιίσα.... 
— ’Α ντίστασις, Π ατρίκιε ! νά τούς κτυπήσγς θέλω.
— Θά τούς χτυπήσω , έννο2α τους, ’ς τ ά  μούτρα το

[κάπελλο!
«Είσαι μικρά τφ όν τι, Γ α λ ά τεια ; δέν συγκινείται τφόντι ή  
»καρδέα σου είς τούς παλμούς τή ς (δικής μου ; Ώ  ! έρώ- 
»τησέ την, Γ α λ ά τεια κ α ί είπέ μοι μέ τ ά  χείλη  σου δ ,τι σοΙ 
»απαντήσει- τό  εσπέρας θά έλθω είς τήν άκφαν τοΰ κήπου* 
»έλα έκεί· αν δέν έλθγς; θά πηδήσω τά. κάγκελα διά νά 
»σ’ εϋρω, διάνάπληροφορηθώ άν πρέπγι νά ζώ  ήνά άποθάνφ,

• ό ΰπεραγαπών. σε ΝίΚΟΚΑΗΣ.»
— Αί καί λοιπόν τ ί  έγεινε,. Γα λά τεια , κατόπιν ; 
τ ί  σ’ είπεν ή καρδία σου; ¿πήγες είς τόν κήπον ;
¿πήδησε τ ά  κάγκελα δ άλλος ; τ ί  συνέβη;

: Δέν όμιλεϊς ; δέν ά π α ντά ς; ¿ντρέπεσαι;
(τήν ώθεί ελαφρώς άλλ’ είς μάιηνΓ  ̂ —  Θ εέ μου ! 

αυτή είναι αναίσθητος λιπόθυμος άκόμη.
—  Βοήθεια ! βοήθεια ! (τρέχει πρός τή» θύράν, είτα επα

νέρχεται είς τήν Γαλάτεια» χαί τή» έξετάξει) Ω ,εύγε! αναπνΜΐ'
δέν έχει λοιπόν τίπ ο τε, (άποσύρεται βαδίζω» τεταραγμένος 

είς τό άπέ»αντι μέρος τοΰ θαλάμόυ).
—  ΤΑ , μόύ ’ρχεται νά σκάσω \ 

θέλω νά πάρω τά  βουνά, καλόγηρος νά γείνω, 
τσοπάνης,· γαϊδουροβοσκος!

( Ϊ Λ ί ί α ι  τό »¿λ ο ς)
Π . Δ. Ζ α ν ν ο ς .
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‘Η  πρω'ίνή ομίχλη έπλανάτο έ τ ι . υπέρ 
τήν πεδιάδα, οτε άφήκα τον Πύργον χω
ρών προς την κοιλάδα, ένθα τό  πάλαι έ -  
τελοΰντο οί περ ικλεεΐς _ Ό λυμπιακοί ̂ α
γώνες. Πασών τών Ίορ-τΐ&ν, καίπ άντω ν 
συλλήβδην τών αγώνων,ο'ύς έθέσπισε καί 
ειδέ ποτε ή ά ρ χα ία  Ε λ λ ά ς , έπιφανέστα- 
το ι ήσαν οί ’Ολυμπιακοί, Πανελλήνιοι 
όντες άγώνες, καθ’ οΐις οί τών Π ανελλή- 
νων δεσμοί συνεσφίγκοντο έπί μ ά λ λ ο ν ,έ -  
τέμνοντο δρκια, συνθήκαι ώμολογούντο, 
έχθροπραξίαι έπαυον, αδελφότητος δε 
πνεύμα καί Πανελληνίου κοινοπραξίας 
έπεπνεεν υπό τά ς θρησκευτικάς καί έθνι- 
κάς πραδόσεις τά ς ούτωσίν άναζωπυρου- 
μένας έν τα ϊς περιπύστοις ίκείναις τ ε -  
λ ετα ΐς . Εις τον Ή ρακλέα, τον έντελέ- 
στερον καί άήττητον ήρωα, προς δν δ αρ
χαίος κόσριος άφιέρωσε θαυμασμόν μή έκ - 
πνεύσαντα μετά τή ς  Ικπνοής τών αιώνων, 
ώφείλετο ή αρχή καί ή σύστασις τών ’Ο
λυμπιακών άγώνων, καί εις τον Κόροι- 
βον, τόν πρώτον έν τ φ  σταδίιρ νικητήν, 
άνήκεν ή τιμή  ότι συνέδεσε τό  όνομα 
αύτού πρός τά ς ’Ολυμπιάδας, αίτινες ά - 

_-3Γεβησαν. · έκτοτε ή . σταθερά χρονολογία, 
δι” ής τοσαϋτα ένδοξα καί ανυπέρβλητα 
κατορθώματα ¿χρονολόγησαν οί "Ελληνες,

Π οιηταί, ρήτορες καί ιστορικοί ύμνη
σαν τό  κάλλος τή ς κοιλάδος καί τό ύψος 
καί τόν έθνικόν σκοπόν τών ’Ολυμπια
κών άγώνων. Ε κ ε ί  6 ’Ηρόδοτος άνέγνω 
τάς Μούσας του, καί άπέσπασε δάκρυα 
φιλοτιμίας καί άμίλλης άπό τούς οφθαλ
μούς του παιδός. δν άνεκήρυξεν δ κόσμος 
ώς τόν ύπερτατον τών ιστορικών. Ό  Πίν
δαρος, ψάλλων τούς Ό λυμπιονίκας, νέας 
ήντλει έμπνεύσεις 4κ τή ς μεγαλοπρεπείας 
καί τή ς ίερότητος τών άγώνων, καί εις 
αύτούς, μαχητής τή ς  πολιτικής, ένεφα- 
νίσθη ποτέ δ Θ εμιστοκλής θεώμενος ά -  
φανώς άπό τίνος γωνίας τό  πλήθος καί 
τάς τελετά ς. Ά λ λ ’ ό λαός τόν άνεγνώ- 
ρ ισ εν  ήγερθη άκαριαίως καί χειροκροτή
ματα άντήχησαν παρά τήν ίεράν Ά λ -  
τιν . Οί Πανέλληνες έπευφήμουν τήν μ ε- 
γαλοφυίαν καί έδεξιοΰντο εύγνωμόνως 
τόν νικητήν τή ς  Σαλαμΐνος, τόν σωτήρα 
του κόσμου καί του πολιτισμού.

Ό  "Ολυμπος καί οί θεοί του, άναζώ- 
σιν έν τ ή  φαντασία τού θεωροϋντος τήν 
κοιλάδα τών ’Ολυμπίων. Λαμπραί παρα
δόσεις άτομίκού ήρωϊσμού, τόλμ ης, £ώ - 
μης, τάχους καί τιμής πρός τό  πνεύμα 
καί τό άλκιμον τού σώματος περιάγον- 
τα ι εις τήν άτμόσφαιραν τή ς κοιλάδος. 
Έ κ ε ΐ  έδοξάσθη καί ή τέχνη. Ό  ’Αλκα
μένης,ό Παιώνιος, αυτός ό δαιμόνιος Φει
δίας ¿μελέτησαν καί είργάσθησαν έκεΐ.

Ι Β ' .

*Ο λνμ.«ί«.

Ή  Ά λ τ ι ς  έγένετο Άκρόπολις έξοχα έργα 
τέχνης έγκλείσασα. Έ κ ε ΐ  άνεγίνωσκέ τις 
καί τού Πραξιτέλους τό όνομα. Τό άγαλ
μα τού θεού δέν ή το  μόνον τό  έντελέστε- 
ρον Ιργον, όπερ έξήλθεν άπό τήν σμίλην 
τού Φ ειδίου,ήτο καί ή έκπροσώπησις τή ς 
άκροτάτης τέχνης· ήτο  ή  άποθέωσις 
αυτή τή ς τέχνης, ή άχρι τού ιδανικού 
προέλασις, ή έντελεστέρα παράστασις 
τού κύρους καί τή ς παντοδυναμίας τής 
θεότητος. ’Εάν δέν ήτο θεός ό Ζεύς, θά 
τόν καθίστα θεόν ή τέχνη τούΦ ειδία .’Εάν 
ό άνθρωπος ήδύνατο νά κατασταθή θεός, 
δ Φειδίας βεβαίως θάκαθίστατο τοιούτος 
^λύφων τόν Ό λύμπιον Δία. Ουδέποτε ό 
Ό μηρος έτυχεν έν τή  έφαρμογή μεγαλο- 
φυεστέρου έομηνευτού. Ό  έμπεπνευσμέ- 
νος ποιητής γράφει άπλώς τήν έκτακτον 
έπίνοιαν τού πνεύματος, άλλ’ ό Φειδίας 
τήν πραγματοποιεί. Ό  Ό μηρος ψάλλει 
τόν Δία κατανεύοντα καί τόν "Ολυμπον 
σειόμενον άλλ’ ό Φειδίας εμφανίζει ήμΐν 
ζώντα, άπτόν τόν Κρονίωνα. Έ ά ν  ό 
θετικός κόσμος ήτό ποτε δυνατόν νά συμ
πλήρωσή τόν ιδανικόν, βεβαίως ό τεχνί
τη ς θά συνεπλήρου τόν ποιητήν. .

Έρημία βασιλεύει τώρα είς τήν. κοι
λάδα τή ς ’Ολυμπίας. Ά πέπτησαν οί θεοί, 
άπεπτη καί ή τέχνη. Μόνη ή φύσις έ- 
μεινεν ή αΰτή. ’Αναγνωρίζει τ ις  τήν φύ- 
σιν τή ς ’(^.υμπίας ούχί όμως καί τήν 
’Ολυμπίαν οία ήτο , κατά τήν ένδοξον 
αυτής έποχήν. Τό αίσθημα τού βαθύτα
του σεβασμού ύπεκέρασε τό  αίσθημα τή ς 
λύπης καθ’ ήν ώραν, ευλαβής προσκυνη
τή ς , άφικνούμην είς τήν ίεράν ’Ολυμπίαν. 
Είναι ώραίον νά έχη  ένδοξον ιστορίαν 
τόπος τ ις  ή λαός. .’Α λλ’. όταν ό λαός καί 
ό τόπος έρημωθή, ή κατάπληξις προσ
βάλλει τό τε  ίσχυρότερον τόν νούν τού 
θεωμένου τήν χώραν καί είς έαυτόν άπι- 
στούντος όδοιπόρου. ’Εκείνη ήτο  ή ’Ο
λ υ μ π ία ;...  Πού είναι λοιπόν οί.άγώνες, 
πού οί λαοί, πού αί πομπαί, οί ναοί καί 
τ ά  α γά λμ α τα ; ’Ανευρίσκει τ ις  τήν ’Ο
λυμπίαν ώραίαν πάντοτε άλλάνεκράν.Ή  
θεία τέχνη , ή πνοήν ζωής έμφυσήσασα 
είς τόν τόπον, άπεπτη μετά τών θεοτή
τω ν. Καί οί δδοιπόροι, ευλαβείς λάτρεις 
καί προσκυνηταί είς τόν ίερόν έκεϊνον χώ
ρον, καταλαμβάνονται ύπό τού αισθήμα
τος τού θαυμασμού, άλλά καί .τής άπο- 
γνώσεως ώς δ άνευρίσκων τά  ίχνη τού 
ωραίου, άλλ’ άπολέσας αύτό καί άνευ 
έλπίδος νά τό  συναντήση ποτέ.

’Αφιππέυσα Ικ σεβασμού πριν έ τ ι  εισ
χωρήσω είς τό ένδότερον τ ή ς  κοιλάδος, 
καί χωρών πεζίί έφθασα είς μικρόν τ ι  ξ ε -  
νοδοχείον, παρά τό νεόδμητον μέγαρον

τού Μουσείου.1 "Επρεπε νά λάβω σ χ ετι- 
κάς πληροφορίας, καταλληλότατον δέ 
πρός τούτο έκρινον τόν έν Όλυμπίορ διαρ
κώς διατρίβοντα έφορον τών αρχαιοτή
των. ’Α τυχώ ς, άπουσίαζεν είς ’Αθήνας. 
Ό  κ. έφορος, τήν εύμένειαν τού δποίου 
έσκόπουν νά έπικαλεσθώ, θά ή το  πολύ
τιμος διδάσκαλος είς έμέ τό  πρώτον τό τε  
βλέποντα τήν ’Ολυμπίαν,καί έπειγόμενον 
ν’ αναχωρήσω ταχέω ς. 'Η  ά τυχης σύμ- 
πτω σις μέ κατέθλιψε'. Τ ί ήδυνάμην όμως 
νά πράξω;

Είχον πολλά νά θαυμάσω έν ’Ολυμ
πίά , καί πλειότερα ν’ άναμνησθώ. Έ 
πρεπε νά κατατάξω  μεθοδικώς, ούτως 
είπεΐν, τόν θαυμασμόν μου, καί μεθοδι
κώς νά άρξωμ.αι τή ς έπισκέψεως τών εύ- 
ρεθέντων αγαλμάτων. Έ ά ν  έβλεπον τόν 
Έρμήν, αμφιβάλλω έάν ήδυνάμην νά ίδω 
πλέον άλλο τ ι ,ε ίς  τήν. σφαίραν τή ς γλυ
πτικής άναγόμενον. Έ ά ν  έβλεπον αμέ
σως τήν Ά λ τ ιν , αμφιβάλλω Ιπίσης έάν 
ήδυνάμην νά παρατηρήσω έτερόν τινα 
τή ς ’Ολυμπίας χώρον.. Ά φήκα τό  μικρόν 
άλλ’ είκτιστον ξενοδοχεΐον καί άνευ ού- 
δενός οδηγού, διότι ούδείς υπήρχε, διέ- 
βην π εζή  τόν Κλάδεον καί έφθασα είς τό 
ύψωμα παρά τήν άριστεράν. όχθην του, 
ένθα ήσαν όλίγα σανιδόπηκτα παραπήγ
ματα. Εύρον φύλακα, όστις πάνυ προθύ- 
μως ήνοιξε τήν ξυλίνην θύραν ένός τού
τω ν, καί ένθα είσήλθον. Τό έσωτερικόν 
ήν πλήρες αγαλμάτων όρθιων καί ύπτιων, 
άρτιων, ήμιαρτίων καί ήκρωτηριασμενων. 
Έ ά ν  εΰαρεστήται ό άναγνώστης, άς μέ 
παρακολούθησή είς ταχυτά την έπιθεώ - 
ρησιν.

Εΐδον έν πρώτοις άνάγλυφον · πλάκα, 
είκονίζουσαν τόν Ή ρακλέα δεχόμενον μή
λα , τών -Εσπερίδων πιθανώς. "Ισταται 
περαιτέρω ή  Ά θηνά , άφ’ής ελλείπει ή δε
ξιά  σιαγών, μέρος τή ς  παρειάς μέθ’ ικα
νού μέρους τή ς ρινός. Μυρτίλος,. ό δεξι- 
ώ τατος τού Οίνομάου ά μαξηλάτης,κάθη- 
τα ι χαμαί άκέφαλος, καί ό Οίνόμαος έπ ί- 
σης, άκέφαλος, άπους, άχειρ, καί μόνον 
τούς τρείς δακτύλους τή ς δεξιάς χβερός 
στηρίζων έπί τή ς λαγόνος. Τό σώμα εί
ναι κεχωρισμένον είς δύο. Περαιτέρω , ΐ -  
σ τα τα ι ή θυγάτηρ τού Οίνομάου ’Ιπποδά
μεια άχειρ, άπους, καί μέ σώμα χονδρόν. 
Ή  κεφαλή είναι ογκώδης, αί δέ τρίχες 
τή ς κεφαλής πίπτουσιν έπί τού μετώπου 
άνακαλοΰσαι τόν τρόπον, καθ’ , δν. κτενί
ζονται σήμερον αί δέσποιναι ή|».ών καί αί 
δεσποινίδες. Μικρόν άπωτέρω είναι Τππο-

1 Τ ή ν  π ρός τ ή ν  κ α τ α σ κ ευ ή ν  τοϋ_ Μ ο υ σ είο »  
δα πάνην κ α τ έ δ ι λ ε ν  ό κ . Ά ν δ ρ έ α ς  2 υ γ γ ρ ό ς .
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κένταυρος άρπάζων γυναίκα άπό τή ς κε
φ αλής1. Ή  χειρ κρατεί ίσχυρώς τήν 
οαψιλεστάτην τή ς  γυναικός κόμην, ένφ 
έπί τή ς  άριστεράς λαγόνος φαίνεται ή 
δπλή τού Τπποκενταύρου κρατούντος 
οΰτω τήν γυναίκα διά τ ε  τής άνθρω- 
πίνης χειρός καί τού ίππείου ποδός. 
Έ τ ι  περαιτέρω είναι γυνή, ήν κατέ- 
σχεν Τπποκένταυρος· ή κεφαλή τ ή ς γ υ -  
ναικός τα ύτης τηρείται κάλλιστα , ή δέ 
εκφρασις είναι πλήρης καί γλυκυτάτη. 
Ίπποκένταυρο; άπάγει άπωτέρω γυναί
κ α - προφανώς οί κύριοι Ίπποκέντ.αυροι 
ήρέσκοντο είς τά ς άπαγωγάς. Τό άγαλμα 
είναι ήκρωτηριασμενον ή κεφαλή τής 
γυναικός έλλείπει ώς καί ή τού Κενταύ
ρου. Πρηνής μέ την χλαΐναν ήμιανασυρ- 
θεΐσαν κατάκειται περαιτέρω Νηρηίς ά - 
χειρ, άλλά κατά τάλλα πλήρης. Ε υτυ
χώς ή κεφαλή είναι άκεραία, τηρούσα ά - 
παράμιλλον έκφρασιν. Φαίνεται μ.όλις ά - 
πολουσθεϊσα· ή χλαΐνα,πίπτουσα ολιγό- 
πτυχος έπί τών νώτων,, άφίνει γυμνόν 
τόν κόλπον. Τήν κεφαλήν καλύπτει π α - 
χεΐα  οθόνη, δι’ής φαίνεται άπέμαξεν άρτι 
ή Νηρηίς τήν ύγράν κόμην. Τό Ιργον προ
ξενεί αισθησιν.. Ό  ’Απόλλων μέ έλλ εί- 
ποντας τούς πόδας κάτω τών μηρών, 
άλλά μ έτή ν  κεφαλήν τηρουμένην άριστα, 
είναι πλησίον. Ή  προσωποποίησις τού 
’Αλφειού ποταμού, ό ’Αλφειός δηλονότι 
είκονιζόμενος ώς άνθρωπος, κατάκειται 
έπί σανίδος τινός άχε;ρ καί άπους. άπό 
τών μηρών καί κάτω . Είναι ήμίγυμνος. 
Παρ’ αύτόν είναι δ Κλάδεος ποταμός έν 
προσωποποιήσει νέου άγενείου. Εμφανί
ζετα ι περαιτέρω Λαπίθης σφιγγών . περί 
τόν λαιμόν γένειοφόρον Κένταυρον δά- 
κνοντα τού Λαπίθου τήν χεΐρα. Τό ά
γαλμα τού Πέλοπος ήκρωτηριασμένον, ή 
τού Οίνομάου σύζυγος Στερόπη άκέφα
λος καί ήκρωτηριασμένη, καί άγαλμα ά- 
κέφαλον, Νηρηίδος ίσως, κατάκειται μι
αρόν άπωτέρω. Διά τών δακτύλων τού 
μόλις φαινομένου καρπού τή ς άριστεράς 
χειρός συνέχει έπί τού ώραίου ώμου της· 
ή Νηρηίς τήν ήρέμαδιολισθαίνουσαν χλαΐ
ναν τη ς . ;

'ΆΜ ΐχη  τοϋΠαιωνίου είς ίκανά τεμά
χια  κατατετμημένη κα τέχει τό κέντρον 
τού παραπήγματος. Ά τ υ χ ώ ς  έλλείπει 
δλόκληρον τό  πρόσωπον. Μ’ όλους τούς 
ακρωτηριασμούς τούς έπενεχθέντας είς τά  
περισωθέντα καί ευ.χερώς συναρμόσιμα 
τεμ ά χια , θαυμάζει ,τις έν τούτοις τήν 
άκραν άρμονίαν καί τήν έκπληκτικήν εύ- 
μέλειαν τού ά γ ά λ μ α το ς.. Ή  ΝΙχη ίσ τα - 
μένη έπί τοϋάριστερού ποδός καί μέ έναέ- 
ριον τόν άλλον έφαίνετο ίπταμένη. Ή  
τακτοποίησις τών τεμαχίων καί. ή  είς Ιν 
δλον αναστήλωσις αυτών θά δώσγ εΰκρι- 
νεστέραν τού κάλλους τού άγάλματος 
ιδέαν. ’Α γάλματα καί τεμάχιά ε’ισιν έν- 
τελώ ς άκατάτακτα. Κατάλογον ούδένα 
είδον, καί ούδείς έγγραφος όδηγός μοί 
έπεδείχθη. ’Εγγύς τού παραπήγματος 
τούτου υπάρχει δεύτερον, έν ώ έμπεριέ-

1 Π ροφ α νώ ς τά  α νά γλυφ ά  ε ΐσ ι τ ά  λείψ α ν α  
τ ή ς  ε π ί  τ ώ ν  α ε τώ ν  τ ο 3  να ο3 γ λ υ φ ιίσ η ς  Κ β ν -  
τ α ν ρ ο μ α χ ία ς .

χονται πάντα τά  άνευρεθέντα τεμά χια , 
κεφαλαί, χεΐρες, πόδες καί έν γένει πάν 
τό  διατηρούμενον οπωσδήποτε, μεταξύ 
δέ τών δύο παραπηγμάτων ύπάρχει τρί
τον άσκεπές, ένθα άπετέθησαν τά  νεω- 
τέρας τέχνης εύρημα τα , ¡ίωμαΐκά κ .τ .λ .

Ά πω τέρω  τού παραπήγματος τούτου 
ΰψούται, έγγύτατα  τή ς "Α λ τεω ς, πλιν
θόκτιστος οίκίσκ.ος χρησιμεύων ήδη ώς 
πρόχειρον μουσεΐον. Έ κ ε ΐ  είναι κατατε
θειμένος 6 ‘Ερμής μετά  τινων άλλων με
τάλλινων ευρημάτων. "Ο τε έφθασα παρά 
τήν πύλην τού οίκίσκου γσθάνθην μυ
στηριώδη ταραχήν. Έ μ ελ λ ον  νά ίδω τόν  
Έρμήν καί έκ τούτου δ άπροσδιόριστος 
έκεΐνος πόθος, τό  δέος έ τ ι ,  όπερ μέ κ α τ - 
εϊχεν. "Ετερος φύλαξ πρό τή ς θύρας τού 
οίκίσκου καθήμενος μοί ήνοιξε τήν θύ
ραν, άλλ’ έστη άπορών, διότι έγώ , καί 
το ι πατήσας τόν ουδόν, καθηλώθην έκεΐ 
μή δυνάμενος νά προχωρήσω. Είδον α ί- 
φνιδίως τόν Έρμήν όμολογώ δέ, οτι το -  
σαύτη ήσκήθη έπ’ έμού γοητεία , ώστε 
έστην έκπεπληγμένος καί ταλαντευόμε
νος. Δέν ήτο  ή προκατάληψις ή άποσπά- 
σασα παρ’ έμού κραυγήν θαυμασμού.Ή το 
αύτή ή γοητεία καί ή δύναμις τού υπέρ
τατου καλού, είμαι δέ βέβαιος ότι έάν 
Έ σκιμω ός τ ις  έβλεπεν αίφνης τόν Έ ρ 
μήν θά ΐστα το  έκπληκτος. Ή  έντέλεια 
είναι τοσαύτη, ώ στε καταλαμβάνεται 
τις  ύπό καταπλήξεω ς, δέν όκνώ δέ ούτε 
συστέλλομαι νά δμολογήσω ότι όλως ά -' 
κουσίως καί άσυνειδήτως Ιφερα τούς τρεις 
δακτύλους πρός τό  μέτωπον πειραθείς 
όρμεμφυτως νά ποιήσω τό  σηαεϊον τού 
Σταυρού. Δ ια τ ί ; άγνοώ καί έγώ. Είναι 
ίσως τό όρμέμφυτον έκεΐνο αίσθημα, οπερ 
ώθεΐ ήμάς όταν βλέπωμεν υπερφυσικόν τι 
νά ποιώμεν τό θρησκευτικόν σύμβολον. 
Ό  Έ ομής είναι υπερφυσικόν τι^ καί κατά 
περιστάσεις αμφιβάλλει τις έάν όντως 
έξήλθεν έκ τών χειρών άνθρώπου. ’Αφη
γούνται οτι οτε ό Μ ιχαήλ "Αγγελος 
έπεράτωσε τό έξοχον αΰτοϋ γλυπτικόν 
έργον, τόν Μωϋσήν, ύπό τοιούτου κα τε- 
λήφθη ένθουσιασμοΰ θεωρών τό  έργον του, 
ώστε έν στιγμή νευρικής κρίσεως ήρπα-; 
σε τήν σφύραν καί έπληξε τό άγαλμα 
κατά τό γόνυ κραυγάζων «διατί δέν όμι- 
λ ε ΐς ;»  Ό  Ερμής όμιλεΐ. Ά ς  τόν παρα
τήρηση τις  ατενώς έφ’ ικανήν . ώραν θά 
ίδη τά  μαρμάρινα έκεΐνα χείλη κινούμενα, 
καί ζωογονούμενον τό  πρόσωπον έκεϊνο, 
έφ’ ού θεός καί ούχί άνθρωπός ένεφύση- 
σε τήν ζωήν, τήν χάριν, τήν ρώμην, 
τήν χαράν, τήν ειρωνείαν. Β λέπ ει τ ις  τόν 
Έρμήν καί πάλιν τόν βλέπει καί άπο- 
σπώμενος ό’πως άναχωρήση, ' έπιστρέφει 
ό'πως τόν ίδη Ικ  νέου. Άνέκφραστα;· εί
ναι τά  αισθήματα τού θαυμασμού τά  
κατακλύζοντα τόν θεωρούντα τό άγαλμα 
τούτο. Κ ατά στιγμάς Ινόμιζον ότι δ 
έμψυχος έκέίνος λίθος μ ’ έσάρκαζε, νο
μίζω ή έ  οτι έάν θεωρήση τ ίς .έφ ’ ίκανήν 
ώραν ατενώς τόν Έρμήν θά καταληφθή 
ύπό τού παραλόγου πειρασμού νά ί«χν- 
ρισθή, ότι κατά τ ι  άλλόκοτον συμβαίνει 
μέ τήν κεφαλήν τού άγάλματος.

‘Ο  Ε ρ μ ή ς είναι γυμνός, άχειρ καί ά

πους άπό τών γονάτω ν.Ό τε έξήλθεν άρ
τιος άπό τά ς  χεΐρας τού δημιουργού του 
Πραξιτέλους έκράτει διά τή ς  άνατεταμέ- 
νης δεξιάς του άκμαίαν σταφυλήν. Διά 
τή ς άριστεράς Ιφερεν έγγύς τού  ώμ.ου μι
κρόν Διόνυσον,πρός δν μ ετά  πονηρού μει
διάματος έπεδείκνυε τήν σταφυλήν. Τό 
παιδίον άνατείνων τά ς χεΐρας έμόχθεινά 
συλλάβη τήν σταφυλήν, ένώ μειδίαμα 
πονηρόν καί κάπως κακεντρεχές έπήνθει· 
Ιπ ί τού προσώπου τού Έρμού,-άτενίζον- 
τος τόν μικρόν , Διόνυσον. Π ολύπτυχος 
έκρεματο έξ αριστερών ή χλαΐνα τού θεού. 
Ε υτυχώ ς περιεσώθη, τήν είδον δέ κα τα- 

,κειμένην είς τό  πρώτον παράπηγμα,οπερ 
διετρέξαμεν ήδη. Τό πρόσωπον καί τό 
σώμα. τού θεού εκπέμπει, έκ τή ς άρίστης 
τού μαρμάρου π οιότητος, φωτοβόλους 
μαρμαρυγάς. Έ π ί  τή ς κορυφής τού άρι— 
στερού ώμου φαίνεται ή μικρά χειρ τού 
Διονύσου παρά · τόν καρπόν κεκομμένη. 
Ε υ τυ χώ ς, καίτοι μέ μικρούς ακρωτηρια
σμούς, εύρέθη ή κεφαλή . τού Διονύσου' 
καί τό  σώμα,-όπως εύρέθη έπίσης καί ή 
αριστερά χειρ ή. τήν χλαΐναν κρατούσα, 
καί τό  δεξιόν πέλμα τού ποδός τού Έρ
μου, οδτω δέ τα χέω ς θά θαυαάση ή άν- 
θρωπότης άρτιον τό  τέλειον τούτο έργον 
τή ς Ε λλ η ν ικ ή ς σμίλης.'

Μοναδική ευνοια τή ς τύχης ' δ>εφύλα- 
ζεν, έν μέσψ τών αιώνων καί τώ ν1 κατα
στροφών, έντελώς άκεραίαν τήν κεφαλήν 
*αί. τό  σώμα τού άγάλματος. Έίπο'ν ήδη 
τ ί  έλλείπ ει' τό  ευτύχημα είναι ότι τό 
λοιπόν σώμα μ ετά  τή ς κεφαλής είναι έντ.ε-· 
λέστκτον ,ούτε άμυχήν κάν έχον .Έ π ί ώρας. 
πολλάς. έθεώρουν μ ετ’ εόδαίμονος κατα- 
πλήξεω ς τό άγαλμα. Τ ί νά είπω,' καί 
πόθεν ν’ αρχίσω ; Ζωγράφος τις τή ς ά ο-' 
χα ιότητος γράψας τήν εικόνα τή ς έν Αύ- 
λίδι θυσίας τή ς Τφιγενείας, ίστατό· έξα - 
πορών καί αδυνατών νά είκονίση τήν οδύ
νην τού Άγαμέμνονος παρισταμένου είς 
τήν σφαγήν τή ς  θυγατρός του. Τέλος . 
έγραψε τόν Άγαμέμνονα καλύπτοντά τό 
πρόσωπον δι’ άμφοτέρων τών χειρών, ύπο- 
λαβών ό τι. οϋτω είκονίζει · άριστα τήν' 
απελπισίαν καί τόν σπαραγμόν τού πατρός. 
Πρό-τού κάλλους, προ τή ς ρώμηςκαί τή ς 
άνεκφράστου χάρίτος τού Έρμου τού Πρα- 
ξιτέλους, τ ί  νά είπη τϊςκα ίποίάν ν’ άπο- 
τολμ ήση , περιγραφήν; Προ.τιμότερον -νά· 
σιωπήση, καί σ ιω π ά .. .*  ■ . · '

Τήν λεπτομερεστεραν έρευναν τή ς ’ Αλ-· 
τεωςάνέβαλονδιά τήν μ .μ .’Ησθανόμηνδτι 
α ίέκ  τή ς πρωινής έπισκέψεως· Ιντυπώσεις 
ήσαν πλέον ή ίσχυραί'χρονικόντιδιάλειμ- 
μα όπως κάτασιγάση. δ έσωτερικός σάλος 
καί κατορθώση δ νούς νά τακτοποίηση 
όπως δήποτε τά ς έντυπώσεις μοί έφαίνετο

1 Ε ν τ ό ς  θ η κ δ ν  φ υ λά σ σ ο ν τα ι εν  τ ω ' προ·/είρω 
ε χ ε ίν ω  μ ο υ σ ε ίω  χ α λ χ ά  ά γ α λ μ ,β τ ίίια  οίοιχίλου 
μ εγ έ β ο υ ς , ά λλα  π ά ν τα  μ ιχ ρ ά , Είδον έ π ί σ η ς χ α ί ,  
χ ρ υ σ ο ϋ ν  έν ώ τιο ν  μ έ  χ εφ α λ ή ν  λ εοντος χ α ί ο υ 
ράν όφ ειυς. Ε ι ς  τ ά ς  έ π ί  τοΟ τ ο ίχ ο υ  χοίί τά ς  έ π ί  
τ ρ α π ε ζ ώ ν  ύ ελ ο σ χ ε π ε ΐς  θ ή χ α ς φ υ λά σ σ ο ν τα ι, χ α - '  
λ ώ ς  δ ια τη ρ ο ύ ιεεν ά , χ ά λ χ ιν α  έ γ χ η ,  έπ ιγ ρ α φ α ί έ π ί  
χ α λ χ ίν ω ν  ελ α σ μ ά τ ω ν , χεφ α λή . χ ά λ χ ή  ά β λητοϋ  
β α υ μ α σ ίω ς  δ ια τη ρ ο ύ μ εν η , έλ α σ μ α  χ α λ χ ο ΰ ν  ε ίχ ο - 
νίζον Λ α π ίθ η ν  δ ιώ χοντα  Κ έν τα υ ρ ο ν , λ ε'β η τες 
χ α λ χ ο ΐ ,  σ τα θ μ ά  χ α λ χ ά  έν ε π ίγ ρ α φ *  χ τ λ .
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άναπόδραστον.Ό τε ό ήλιος έκλινεν μικρόν 
πρός τήνδύσιν άφήκα την σκοπιάν μου,άφ’ 
ής έθαύμαζόν τήνπέριξφύσινκαίκατήλθον 
προς τήν Ά λ τ ιν . Άνακριβώς ίσως είπον 
οτι κατήλθον ένφ πράγματι ά ν η θο ν . 
Κ ατέρχεται τ ις  άληθώςΐνα φθάσγείς την. 
"Αλτιν ανέρχεται 6’μως διά. τοΰ πνεύμα
το ς, καθ’ ήν δέ ώραν είσέ&υσν έντός τοΰ 
Ί&λυϋμνήτου χώρου, ήμην εντελώς Ιθνι- 
κός, άπερχόμενος οπως θύσω τοϊς θεοϊς 
καί ίδω τό  μεγαλεΐον. έκείνο των έερών 
τελετώ ν καί τών αγώνων, τό ανυπέρβλη
τον καί άνερμήνευτον. Τ ί είναι ή δόξα,
+Γ άκμή, καί ό. π λούτο ; τοΰ κόσμου! ‘Ο 
ναός εκείνος δ είς τιμήν τοΰ υπάτου 
τών θεών εγερθιίς, και άξιος προς κατοι
κίαν τοΰ Δεοΰ κηρυχθείς, ή το  μ ετά . τοΰ 
Αγάλματος - του, αριστούργημα τέχνης 
καί μεγαλοπρεπενας. Τά  λά<ρ>ρα έκ τών 
γειτόνων Πισαίων, καί εγχώριοι λίθοι 
πορώδεις έχρησ.ίμευσαν προς οικοδομήν, 
του. Ό  £.υθμός τοΰ ναού η το  Δωρικός, 
τ ο  ύψος. αύτοΰ 68. πόδες, 95. τ ο  εύρος καί 
2;30· τό  μήκος. Λίβων Εγχώριος άρχιτέ» 
κτων η-το ό ευτυχής, ό διαγράψας τ ό  σχέ-. 
διον τοΰ ναοΰ καί σύνδεσα; τό.όνομά του 
μ ετά  τοΰ  τού Φειδίου καί τ ή ς  άφθίτου 
φ.ήμης τοΰ ιερού έκείνου.

Ή  σμίλη τοΰΆ λκαμένους καί το,ΰ Παι- 
ωνίου έγλυψε τ ά  έπί· τών αετωμάτων τοΰ 
ναοΰ αριστουργήματα.‘Ο περί ϊππω νάγώ ν 
τοΰ. Πελοπος πρός τον άνακτα τή ς Η λ εία ς 
Ο.ίνόμαον κα τείχε τ ό  έμπροσθεν τών άε- 
7 ών. Ό  Οϊνόμαος παρίστατο κορ,υθαίο- 
λ ο ς  δίξιόθεν ίστάμενος τοΰ Διός καί έχων 
πάρ’ αυτόν την σύζυγόν- ταυ Στερόπην:. 

•Ό ήνίοχός-του Μυρτίλος έκάθηΐα. έπί. τή ς 
τεθρίππου. Αριστερόθεν τοΰ άγάλμα-τσς 
τοΰ  Διός έφαίνετο δ Πέλοψ. καί ή  τοΰ 
Οΐνομάου θυγάτηρ 'Ιπποδάμεια. Ό  Α λ 
φειός ποταμός καί δ Ιζλάδεος έν. άν.θρω- 
πίνγ μορφή κατεϊχον τάς δύο τής- ποοσ- 
όψεως γωνίας. Ε ίς  τόν γλύπτην Π αιώ- 
νιον ώφειλεν ή  τέχνη τά  άριστουμγήματά 
τη ς ¿κείνα. Ό  ’Αλκαμένης είχεν Ιργασθή 
τά  έν τοΐς άντιθετοις άετοϊς άριστουρτ 
γήματα-. 'Η  έμφαινομένη μάχη τών. Κεν.- 
ταύρω-ν πρός τούς Λαπίθας είχεν κνα- 
λάβει πάσαν την δρμήν αύτής ύττό την 
σμίλην τοΰ’Αλκαμένους.'ΟΠειρίθους, κα τά  
τούς γάμους τοΰ οποίουέπήλθεν ή.ρήξις, 
ϊσ τα το  έν τώ μ έσ ψ · δ φίλος τουκαίήρω ς. 
θησεύς καταδιώκει τούς Κενταύρους, ών. 
οί μέν άοπάζουσι γυναίκας οί δέ παΐδες. 
Νϊκαι έφαίνοντο, οίονεί ίπτάμεναι, ύπερ- 
θεν τή ς μαρμαροσκεποΰς στέγης τοΰ ναόΰ. 
Ε ίς  τά ς ένθεν κάκεΐθεν μετάλλινους πύ- 
λας τοΰ ναοΰ είχονχαραχθή.οί άθλοετοΰ 
Ή ρακλέους.

Έ ν τό ς  τοΰ ναοΰ έκείνου,ούτινος μόλις 
σώ ζεται ή βάσις σήμερον, καί τήδε κά- 
κεΐσε ¿σπαρμένοι οί ογκώδεις σπόνδυλοι 
τών κιόνων, υπήρχε τό  περίπυστον ά
γαλμα τοΰ Διός, τό  είς 8ον θαΰμα τοΰ 
κόσμου άναχθέν. Ό  θεός έκάθητο έπί 
ελεφάντινου καί περίχρυσου θρόνου-· έάν 
άνένιυεν, ήθελε συνγρίψει την στέγην τοΰ 
ναού. Νΐκαι όρχούμεναι είκονίζοντο παρά- 
τούς πόδας τοΰ θρόνου καί παρ’ αυτάς 
δ Καλλιτέχνης είχε παρατάξιι Θηβαίους

παϊδας άπαγομένους υπό Σφιγγών, καί 
τ ά  δυστυχή τέκνα τή ς δυστυχεστέρας μή
τρας Νιόβης κατατοξευόμενα ύπό τοΰ 
’Απόλλωνος καί τή ς Ά ρτέμιδος. ‘Ο- 'Η
ρακλής, ό Θησεύς καί λοιποί Ιταίροι κα- 
ταγωνιζόμενοι τ ώ ν ’Αμαζόνων έφαίνοντο 
έπί τών μεταξύ τών ποδών τοΰ θρόνου 
κανόνων. Κ α τά  τό  άνώτατον μέρος τοΰ 
θρόνου δ Φειδίας έγλυψε τά ς Χάριτας καί 
τάς 'Ώρας καί τάς μέν καί τάς δέ θυ
γατέρας τοΰ Διός. Πληθύς έτέρων- τε
χνουργημάτων είχε γλυφή έπί τοΰ χρυσο
ποίκιλτου καί μαρμαίροντος θρόνου.Έδώ 
μέν έφαίνετο ό ήλιος άγων τό  πυρφόρον 
•αύτοΰ άρμα, έκεϊ ’Ολύμπιός- τ ις  θεές ή 
θεά, περαιτέρω Χάρις τ ις  ύπό τοΰ Έρμου 
έλκομενη, καί ή θεά Ε σ τ ία  Ιλκουσα τόν 
Έρμήν. Ό- "Ερως ύπεδέχετο τήν μητέρα 
του Άφροδίτην άναδυομένην έκ τής θα
λάσσης. 'Ο  ’Απόλλων-, ή  "Αρτεμις, ή Ά -  
θηνά, δ ήμ ίθεος‘Ηρακλής, καί άπωτέρω 
δ Ηοσειδών καί ή ’Αμφιτρίτη έξοχου 
γλυπτικής τέχνης αριστουργήματα, έλάμ- 
βανον οίονεί ζωήν ύπό την δημιουργόν 
σμίλην τοΰ. Φειδίου, δστις- φαντασθείς τόν 
Δία εύδοκοΰντανά καθήσνι έπίχειροποιή- 
του θρόνου, ένγω νά κατασκευάση καί 
θρόνον άξιον νά δεχθή.τόν νεφεληγερέτην 
Κρονίωνα. Καί θρόνον τοΰ πατρός τών 
θεών καί τών άνδρών ήγειρεν έν τή  γή. 
δ Φειδίας τόν έλεφαντόχρυσον έν ’Ολυμ
πία θρόνον, άξιον νά στηθή έπί τοΰ ’ιδα
νικού Ό λύμπου καί νά δεχθή τόν άνα- 
κ τα  τοΰ ούρανοΰ καί τοΰ κόσμου.

Καί τόν έδεχθη. 'Ο  Ζεύς παρίστατο 
καθεζόμενος έπί τοΰ θρόνου. Τήν κεφα
λήν του, έφαπτομένην σχεδόν τής-ορο
φής τοΰ ναοΰ, έστεφε τεχνητός κλάδος 
Ιλαίας. Έ κρά τει είς τήν δεξιάν έλεφαν
τόχρυσον Νίκην έστεφανωμέ'νην Καί τα ι
νίαν κρατούσαν έν τ ή  χειρί. Τά  φοβερά 
τή ς ισχύος του σύμβολα έκράτει έν τή  
αριστερά χειρί δ θεός, σκήπτρον θαυμα
στής τέχνης χρυσφ διηνθισμένω καί μέ 
τόν αετόν, τόν άνακτα τών απροσπέλα
στων νεφών, καθήμενον έπί τοΰ σκήπτρου. 
Χρυσά ήσαν τ ά  υποδήματα τοΰ θεοΰ καί 
χρυσοΰν τό  ίμάτιον, κρίνα έχων έγγεγλυ- 
μένά καί τά  ζφδια τοΰ Ούρανοΰ. "Από 
τοΰ θρόνου του έκείνου δ θεός έφαίνετο 
κυριαρχών ού μόνόντής Ά λ τ ε ω ς  καί τοΰ 
ναοΰ, άλλά τών θεών καί τών ανθρώπων, 
τή ς γής καί του ούρανοΰ,τοΰεύρέος πόν
του καί τοΰ εύρυτέρου Ταρτάρου. Τό μ έ- 
τωπόν του εΐκονίζετο άξιον τή ς κεφαλής, 
άφ’ ής πάνοπλος άνεπήδησενή Ά θηνά , ή- 
πότνια θεά τή ς συνέσεως. Ή ; χείρ έ-κείνη 
ητο  άξία νά δαμάζϊ) καί νά τοξεύγ τούς 
κεραυνούς. 'Η  κεφαλή,άξία  τοΰ Διός τής 
φαντασίας τοΰ ‘Ομήρου «πο.στρέφομένου 
όργίλως καί σαλεύοντος Τάρταρα καί ου
ρανούς, ή κατανεύοντος μειλιχίω ς καί 
έπανάγοντος τήν γαλήνην είς τόν κό
σμον καί τήν ήσυχίαν είς τούς περιτρό- 
μους θεούς. Ό  γήινος Ζευς- τοΰ Φειδίου 
ητο- ή άξία παράστασις τοΰ Διός τοΰ 
Ό λύμπου καί τή ς φαντασίας.- Ό  θεός 
αυτός έπιστοποίησε τήν νίκην, τήν τ έ 
χνην καί τό  κλέος τοΰ Φειδίου, οτε είς 
τήν δέησιν αϋτοΰ καί τήν «ίτησιν σημείου

έξ ούρανοΰ, έξηκόντισε τόν κεραυνόν του 
λαλήβας δίά τή ς  μόνης γλώ σσης, δι’ 
έλάλει 0 ’Ολύμπιος Ζευς. Ό  Προμηθεύς 
είχε καταβιβάσει τό  πΰφ άπό τοΰ ούρα
νοΰ είς τήν γήν. Ά λ λ ’ δ Φειδίας κ α τ ί-  
βίβασεν από τοΰ ΌλύμπΟυ τόν Δία αυ
τόν είς τήν γή ν...

Τ ί είναι ή δόξα, ή  άκμή καί δ πλού
τος τοΰ κόσμου! Τοιοΰτος ήτο δ ναός 
καί τοιοΰτο τό  άγαλμά. Καί σήμερον 
τ ί  ύπελείφθη; ’Ολίγοι πενιχροί λίθοι, 
πρός οΰς είχον ήδη φθάσει. Τούς παρελ- 
θόντας άνατρέχων χρόνους κα ί τούς πα
ρόντα; άναμετρ'ών, άφωνος, έκπληκτος, 
συντετριμμένος Ικάθησα έπί τών ”έρει- 
πίών του ναοΰ καί έπί τή ς θεσεως ένθα 
ύψοΰτο τό  άγαλμα τοΰ  Διός είδον σαύ
ρας Ιρπούσας....

"Ας έπιτρέψγι δ άναγνώστης νά μνη
μονεύσω έν τά χει καί δλως παροδικώς 
τών έντός τή ς  "Α λτεω ς καί εκτός έγει- 
ρομίνων ναών καί ίερών είς τε τούς θίούς 
κα-ί τούς ήρωας. Πρωτίστην θέσιν κατέχει 
τό  'Ηραϊόν ή 'Ή ραιόν,δπερκαίτοι άρχαιό» 
τερον κατά πολύ τοΰ ναοΰ τοΰ Δ-ιός. δια
τηρείται σχετικώ ς καλλίτερον. Κ α τά  τήν 
δεξιάν πλευράν τοΰ 'Ηραίου άνευρέθη καί 
ό Ε ρ μ ή ς ανάθημά ποτε εί,ς' τόν ναόν. 
’Εκπληκτική  ε?ναι ή βραχυλογία,μεθ’ής δ 
Παυσανίας σ η μ ε« ΰ τκ ι3 μεταξύ· πλεσστων 
άλλων αναθημάτων καί αγαλμάτων,καί τό  
αριστούργημα τοΰτο τή ς Ε λλη νική ς τέ 
χνης.1 ‘Γπήρχον αοά γε τοσαΰτα ίσα ή 
υπέρτερα έργα τέχνης έν τώ  περιβόλω ώ
στε δ Έ ομ ή ς νά μή προξενήσγ αίσθησίν 
τινα εις τόν .Έ λ λη ν α  περιηγητήν, ή ή ά- 
πάθεια, μεθ’ή ; εκφράζεται, δίον νά άπο- 
δόθή είς τόν. χαρακτήρα τοΰ άνδρδς καί 
τήν άκραν -ψυχρότητα τήν διοπνέουσαν 
διά  πάσης τή ς πολυτίμου αύτοΰ σογ- 
γραφής ;

Μνημονευτέον τό  Πελόπειον, τό. Ιερόν 
δηλονότι τ ο ΰ  Π έλοπος, ον οί-ΉλεΤοι I -  
τίμων έξαιρέτως καί τοΰ κοτίνου, τής 
ίεράς δηλονότι έλαίας, τής· παρά τόνναόν 
τηρουμένης καί ήν καλλιστέφανον άπε- 
κάλουν, διότι άπό τών κλάδων αύτής 
έπλεκ-ον οί Έλλανοδίκαι τόν στέφανον, 
δι" ού περιέβαλλον τήν1 κεφαλήν τοΰ Ό -  
λυμπΐονίκου. Ή π α λ α ίσ τρ α  μέ ραβδ'ωτάς 
κεράμους ¿στρωμένη, φαίνεται τηρσΰσα 
έτ ι τ ά  ίχνη τών π ελμ ά τω ν τώ ν παλαι
στών. Λ επτοί κίονες πρσβάλλουσιν άπό 
τοΰ εδάφους: Μάρμαρα Ινεπίγραφα' κατά- 
κεινται πέριξ,καί μικρόν άπωτίρω μ ετα - 
γενέστερον κτίριον ύψοΰται ώς παραφω
νία- έν μέάφ· τη·λικαύτης θείας άρμΟνίας.

Η το πιθανώ ςέκκλησί» χριστιανική. ’Αν
θρώπινα κρανία πλήρη χώματος καί' όστά. 
άνθρώπι-να ευρηνται ΙκεΓ ¿σπαρμένα έπί' 
τή ς γής. "Ελαβόν είς χείρας' κ'ατάλευκον. 
ανθρώπινον-άρανίον κα ί τό  παρετήρουΰ 
ατενώς. Τίνος νά ήτο  ; · Π ότε' ‘νά υπήρξε 
κ α ί πώς καΐήντησεν Ικ ε ί ;  Α 'ίνίγμ'ατα'έ- 
ζήτο\>ν νά λύσω. Ά λ λ ’  ότε είσον- τήν

1 «Χρ.ίνω δε ΰσεερον», λέγει ό Πιυσανίφς, 
«κιί άλλα ανίθίσαν ές τό Ήραΐον Έρρ-ήν-λί- 
θίυ, Λιόνοσον δε φέρει νήπι&ν, τέχνη δε εστι 
Π ρ α ξ ι τ έ λ ο υ ;» .
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πληθύν τών άνθρωπίνων οστών άναμιμνη- 
σκόντων τον θάνατον καί τά  θλιβερά τρό
παιά του,δέν ¿μελαγχόλησα πρώτην τό τε 
φοράν. Εξεπ λά γην μάλλον. Τ ί λοιπόν ή -  
θελεν ή  είκών τοΰ θανάτου, τ ί  έζή τει δ 
θάνατος αυτός είς τήν γήν τή ς ’Ολυμ
πίας, έντός τή ς "Α λτεω ς, παρά τούς ναούς 
καί τάς θέσεις, δ’που κατφκησε καί κα
τοικεί έτ ι ή άθανασία ;

Διατρέχω τό  Ικτός τοΰ περιβόλου του 
ίεροΰ Λεωνίδαιον, τό Βουλευτήοιον, τό 
Ηρυτανεϊον, τό Γυμνάσιον καί τό έκεΐ 
που παρά τήν "Α λτιν έργαστήριον τοΰ 
Φειδίου. Ή  είς τό  ιερόν τή ς Ά λ τ ε ω ς  ϋ- 
παρξι; βωμοΰ κοινοϋ πάντων τών θεών 
ήτο  εύστοχος έπίνοια είς τήν οξύτητα 
τών Ελλήνω ν όφειλομένη. Θά Ιτόλμων 
νά είπω δτι καί ή ιδέα, ή  θεότης αυτή 
τή ς τέχνης έδικαιοΰτο νά Ιχ η  βωμόν έν
τός τοΰ ίεροΰ περιβόλου τή ς "Α λτεω ς, 
ένθα πάσα σπιθαμή γής καί πάν μάρμα- 
ρον έξεπροσώπει τό  εντελές καί τό έξό- 
χως καλόν.

Ό τ ε  ό ήλιος έδυσεν,έξήλθον τή ς Ά λ -  
τέω ς. Ό λ ίγ α  βήματα κατωτέρι·* πρός 
μεσημβρίαν ρέει δ Α λφειός ποταμός., είς 
δν συμβάλλεται καί δ Κλάδεος.’Ε κεϊ παρά 
τήν συμβολήν τών δύο ποταμών εύρέθην 
καθ’ ήν στιγμήν τό  άρμα τοΰ Φαέθωνος 
είχεν έντελώς άποκρυβή άπό του όρε— 
ζοντος. Α κτίνες ύποκύανοι διεσχιζον τήν 
Ιρυθράν δύσιν, Ινφ γλυκύ ,φώς άργυροει- 
δές έπεχύθη.πρός άνατολάς. Ή  "Αρτεμις 
διεδεχετο είς τόν.δρίζοντα τόν Α πόλλωνα. 
Μικρόν κατά μικρόν άπεσβέσθησαν έντε
λώς τ ά  χρώματα τή ς δύσεως, ή δέ σε
λήνη έπέχυσεν ίσχυρότερον πλήν μελα γ- 
χολικώτερον τό  γλυκύ φώς τη ς είς τό 
κΰμα τοΰ Ά λφ ειοΰ, είς τό  Κρόνειον όρος 
είς τούς πέριξ χλοερού; λόφους καί τά  α
π ώ τα τα  όρη. "Α  !Έ ά ν  ήδύνατο νά έβλεπέ 
τ ις  κατά παρομοίαν νύκτα τήν "Αλτιν 
περιβεβλημένην τήν ανυπέρβλητον καλ
λιτεχνικήν χλαμύδα τη ς , καί τήν άρχαίαν 
’Ολυμπίαν, καί τούς αρχαίους κατοίκους 
τ η ς , άγοντας τάς ’Ολυμπιάδας, καί τούς 
Έ λλανοδίκας στεφανοΰντας τούς νικη- 
τά ς . .  ....................................

Ό  φλοίσβος τών άργυρών ύδάτων τοΰ 
Ά λφειοΰ καθήδυνε πάντοτε τήν άκοήν, 
άλλά τό  ρεΰμά του, παρερχόμενον γορ— 
γώς καί άοιαλείπτως, μοί ύπέμνησεν δτι 
οϋτω παρέρχονται τά  πάντα είς τόν κό
σμον τούτον. Κ αί αί λαμπραί τή ς  άρ- 
χαίας Ε λλά δος ήμέραι ήσαν ^εΰμα τοΰ 
Ά λφειοΰ καΐ'-πκρήλθον . . . . . . .

Ό τ ε  ύπέστρεψα παρά τά  έρείπια τής 
Ά λ τ ε ω ς , τό  μεσονύκτιον είχε παρέλθει. 
Έκαθέσθην,Ιπίλίθου τινός καί έκέίθεν ¿θε
ωρούν τόν χώρον τών άνασκαφών, καί τά  
ποικίλα έρείπια, τά  μάρμαρα, καί τούς 
ακρωτηριασμένους τήδε κάκεϊσε κίονας 
φωτιζομένους ύπό τοΰ σεληνιακού φωτός. 
Δδρα χαλαρά Ισειεν ήρέμα το ύ ; θάμνους, 
δ δέ έλαφρότατος έκεΐνος ψίθυρος μοί 
έφαίνετο οίωνεί στεναγμός τή ς φύσεως 
θρηνούσης τό  έκλιπόν τή ς ’Ολυμπίας 
μεγαλεϊον. Ποία άκμή, άλλά καί ποία 
π τ ώ σ ις ! Σκιαί παλαιστών άνέθρωσκον 
άπό τή ς άκρας τή ς παλαίστρας, καί μι

κρόν κατά μικρόν ήφανίζοντο κα τά  τά  
άκρα τή ς ίεράς Ά λ τ ε ω ς . Βόμβος πλή
θους άπειρου διεχέετο ύπέρ τήν ατμό
σφαιραν. Φιλόσοφοι, π ολιτευταί, νομο- 
θέτα ι,π ο ιη τα ί, ιστορικοί, ήγεμόνες, στρα- 
τη λά τα ι καί ναύαρχοι, άντιπαρήρχοντο 
σιωπηλώς, καί κλίνοντες εύλαβώς τά ς κε- 
φαλάς,έχάνοντο άκατανοήτω ςκαί μυστη - 
ριωδώς. Κραυγαί, παρορμήσεις, χειροκρο
τή μ α τα , στεναγμοί έ τ ι ,  καί μ ετ ’όλίγον ή 
σιωπή έπεκράτει πάλιν καί τοΰ ανέμου 
ό πένθιμος στεναγμός. Αίφνης δονεϊται 
ή γ ή ' ύμνοι Ινθουσιώδεις ανακρούονται, 
τά  σφάγια σπαίρουσιν ύπό τήν μάχαιραν 
τοΰ Τεροφάντου. Ό  Οίωνοσκόπ.ος έτάζει 
τά  σπλάγχνα- άρχονται οί αγώνες, σ τ ε-  
φανοΰται δ.νικητής καί αλαλαγμοί σχί- 
ζουσι τόν αιθέρα. Ό  Ό λυμπιονίκης, ή 
οίκογένειά του, ή  ιδιαιτέρα του πατρίς 
έπευφημοΰνται ύπό τοΰ ένθουσιώντος καί 
άκατασχέτου πλήθους. Ευδαιμονίας δά
κρυα καί χαράς αύλακοΰσι τά ς παρειάς 
τοΰ νικητοΰ· είς τήν λύπην θ’ άντεΐχεν 
ίσως, ά λλ’ ή χ«ρά τόν κατέβαλε καί ω
χρός μόλις κατορθόνει νά β α δ ίζη .Ά λ λ ’ήδη 
δ θόρυβος παύει. Θεΐαι άρμονίαι μουσι
κής ήχοΰσιν έκ νέου είς τόνάέρα. Μικρόν 
κατά  μικρόν έκπνέουσι καί αύταί, καί 
μόνον δ μελαγχολικός ψίθυρος τή ς πνε- 
ούσης αύρας ακούεται ετ ι. Ο ίμ ο ι! Τό 
γοητευτικόν δνειρον τοΰ έγρηγοροΰντος
παρά τήν Ά λ τ ιν  είχε λ υ θ ή .........................

Ήγέρθην καί έσπευσα πρός τόν μικρόν 
ξενώνα. "Ολοι έκοιμώντο αμέριμνοι Ύ 
πτιος έρεγχε μακαρίως δ άγωγεύς. Τόν 
άφύπνισα. Μετά δέκα λεπ τά  καί περί 
τήν τρίτην ώραν μετά  τό  μεσονύκτιον 
έγκατελίμπανον τήν ίεράν γήν τή ς ’Ο
λυμπίας καί τήν Ά λ τ ιν . Ύ π ό  τό φώς 
τή ς μελαγχολικής σελήνης τήν είδον ά
παξ έτ ι οτε Ιφθασα ε ί ;  τόϋψος τής όδοΰ. 
Αυρα'πρωϊνή έπιψαύουσα τούς έρημους 
λίθους τή ς "Α λτεω ς έξεπνεε παρά τά  εγ
γύς δένδρα καί τούς θάμνους, συρίζουσα 
χαλαρώς πάντοτε,καί πάντοτε πενθίμως. 
’Ησθανόμην δτι μόνον δι’ ϋπερτάτης ά- 
ποφάσεως ήδύνατό τ ις  ν’ άποσπασθί) 

|άπό τή ς ιερά; γής. Άνέπνευσα βαθέως· 
έτεινα άπληστον ούς είς τήν στοναχήν
τοΰ άνεμου, καί ¿κέντησα μανιωδώς
τόν ϊππον μου..............
("ΕΛ βντβι Ή  χ ο ι λ κ ε  τ ο δ  Ά λ φ ι ι β δ .  Τ β  

ί ρ ι ί «  ι « τ ί, < « ( χ *  ί α ς Φ ι γ *  λ ί *  «· χΧ.
Σ π υ ρ ί δ ω ν  Π α γ α ν ε λ η ς
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ΕΡΓΑ ΚΑΙ ΗΜΕΡΑΙ
Ή  Α νατολή άγαπφ δ ,τι δύναται- νά 

τήν δικαιολογήσγ μή έργαζομένην διά 
τοΰτο καί έν τώ  στρατφ καί έν τ ή  πο
λ ιτικ ή  έξεδηλώθησαν τάσεις έπανακάμ- 
ψεως είς τάς έσ τία ; έπί τ?, προσεγ
γίσει .τώ ν  άγιων ήμερων, Ά λ λ ’ δ μέν 
στρατός έκών άκων θά φάγγ έφέτος έν 
τ φ  στρατώνι τόν Ίνδιάνον του, οί βου- 
λευταί δμως ευτυχέστεροι ¿περάτωσαν 
χέρι-χέρι τόν προϋπολογισμόν καί π λ εϊ- 
στα άλλα σχετικά καί άσχετα  νομοσχέ
δια καί απέρχονται κα τ’ αύτάς είς τά -

ιδιαιτέρας πατρίδας των πολλά είπόντες, 
πλείονα άκούσαντες καί πλεΐστα  κατορ- 
θώσαντες, πλήν τή ς μυστικής συνεδρίας.

Καί άλλοτε μέν ύπήρχον απαισιόδοξοι 
τινες μή θλιβόμενοι καί πολύ-πολύ διά 
τήν αργίαν τοΰ νομοθετικού.έργοστασίου, 
θεωροΰντ.ες αύτό άλλως τε  καί ώς πηγήν 
έμπαθείας καί φατριασμοΰ· ήδη όμως με- 
τήλλαξαν γνώμην. Μετά τήν έλέφ Χάρω- 
νος έπικράτησιν τών τελευταίων κομμά^- 
των ό φατριάσμός δεν έχει άνάγκην ναοΰ· 
πάσα ή έλληνίς χώρα δύναται νά θεω- 
ρηθή ναός έχων ώς ύπόστεγον τόν γα
λανόν μας ουρανόν καί ώς δάπεδον τό 
κλασικόν μας έδαφος.
• Μή νομίσν) τις δμως δτι ή  φύσις ή ελ

ληνική μετεβλήθη. Ό  έλληνικός λαός 
είναι πάντοτε ό αύτός· εύγενής, φιλόπα- 
τρις, φιλότιμος καί γενναίος· μή ά πελ- 
πίσγ τ ις  βλέπων βδελυρούς τιν α ; έξέχον- 
τας δι1 δν λόγον επιπλέουσι καί τά  θνη
σιμαία! Ήκεκρυμμένη δύναμι; θά θριαμ- 
βεύσγ καί τά  θνησιμαία θ’άπο.συντεθώσι

Κ α τά  τήν έβδομάδα- τάύτην πλεΐστα 
οσα αξιοσημείωτα συνέβησαν, Ιλλείψει 
δμως χώρου περιοριζόμεθα είς τήν άπλήν 
αναγραφήν τινων έξ αύτών.

Έ γένοντο άπόπειραι καί έκτέλέσις 
ψευδομάχης τοΰ έν Ά.θήναις στρατού, ά- 
φίκετρ δ ευφυής καί σθεναρός βασιλόπαις 
Γεώργιος, άφίκετο: δ πρίγκιψ Γουλιέλμος 
Χοετξόλερν καί άνεχώρησε πάλιν, άνευ 
ευτυχώ ς φωταψιών έπί τών δημοκρατι
κών βράχων ,. καί έρειπίων τή ς Ά κοοπό- 
λεως· έδωρήθη τό άτυχες άγα λμα του 
μεγάλου Γκυίλφορδ τή  φιλομούσψ Κερκύ- 
pcy (ώς ήκούσαμεν τό άγαλμα τοΰ Τ’λάδ- 
στωνος δωρεϊται τή  Βουλγαρική κυβερνή
σει)· Ιξεπλάγησαν πολλοί τήν πρωίαν τής 
Παρασκευής ίδόντες τήν «Πρωίαν· βα
θέως πενθηφορούσαν' καί μ ετά  σνγκινή- 
σεως άνέγνωσαν τήν διάψευσιν τών άνυ- 
ποστάτων φόβων των μετά  τή ς  αγγε
λίας τή ς  Ιν Πύργω τή ς ’Η λείας τελευτής 
τοΰ διακεκριμένου πολιτευτοΰ Ά ν τ . Ά . 
Άντωνοπούλου, Ικανοί δέ έκλεκτοί π ο- 
λΐταικατευώδωσαν μετά  πρωτοφανούς καί 
δεδικαιολογημένης συγκινήσεως τόν είς 
τήν Ε σπερίαν άναχωρήσαντα Α ναστά
σιον Γεννάδιον.

 ------

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ—  EBI2TIIJH0NÍKA— ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ

Έ ν εκ α  τή ς έπί τή  προσεχεΐ λήξει τοΰ 
έτους έπισωρεύσεως πολλής ύλης άναβάλ- 
λομεν εις τό  προσεχές φ.ύλλον τήν -ανα
γραφήν τώ ν. ξένων καί έγχωρίων φιλο
λογικών κ .λ . ειδήσεων, περιοριζόμεθα δέ 
είς τό  νά δημοσιεύσωμεν τήν πρός τινα 
τώ ν συνεργατών ημών έπιστολήν τοΰ 
δεινού ζωγράφου Λ όηΐοβίχον θαρ η ίον  
περί τολμήμα τός τίνος διαπραττομένου 
ήδη έν μέσαις τα ϊς Ά θήναις κατά Τ ι
μαλφούς άρχαιότητος.

«Α ληθούς θλίψεως μ ’ έπλήρωσεν ή εί- 
δησις δτι έν Ά θήναις σκοποϋσι νά δια- 
σκευάσωσι ΐ i)>' ¡ioi u(hx>}i κ\ ζύ
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'Εζ-χ-ϊησία* τον- Νιχού ήμου1 η μάλλον· 
διά νά· είπω καλλίτερον δτι σκοπούσι νά 
τήν άσχημίσωσι.

Δ ιότι τούτο 7Γρέττ«ι νά βΓτττι τ ι ;  έάν έκ- 
τελεσθή ή  σκέψι; -αυτή τού νά άντικα- 
ταστήσωσι τον υπάρχοντα ώραϊον καί 
αρχαιοπρεπή θόλον του Νικοδήμου τον 
έντελώ ; δμοιον πρό; τόν τού ναού τ ή ; 
ά γία ; Σοφία; δ*’ έν.ό; μεταγενέστερα; 
Ιπ ο χ ή ; ύψηλού δόλου.

"Ο τε έγώ κ α τά  τό  1 8 5 2  ήλθον «I; Α 
θήνας έκ παντό; τρόπου ή Αύτοκρατο- 
ρι.κή 'Ρωσσική Πρεσβεία,καθώς καί ή Ε λ 
ληνική Κυβέρνησις, ή τ ι ;  εδωρήσατο ε ί; 
την ανωτέρω Πρεσβείαν τον ναόν τούτον 
άπό κοινού προσεπάθουν όπως διατηρή- 
σωσι τό άρχαΐον σχήμα τού ναού καί έν- 
τε.λώ ; προ; τό πνεύμα τ ή ;  έπ οχή ; έκείνη; 
νά έπιδιορθώσωσιν. ‘Υπέρ τούτου είργάσθη 
ά γραμματεύ; κ . Ν βοΐΐκίοίϊ.

Βραδύτερον, οτε οί Έ λ λ η ν ε ; έν Π ε- 
τρουπόλει Ιδίαν έκτισαν Ε κκλησία ν, I -  
λαβον τό  σχέδιον έξ * Αθηνών καί έκτι
σαν Ιν Πετρουχόλει την νέαν αυτών ’Ε κ
κλησίαν άκριβώ; κατά τό  παράδειγμα 
τ ή ;  περίφημου. τ α ύ τη ; Ε κ κ λ η σ ία ; τού 
Νικοδήμου.

Ά ν  τή  άληδεία σκοπήται ή παραμόρ- 
φωσι; τού οικοδομήματος τούτου, δερ— 
μ ώ ; σά ; παρακαλώ, αξιότιμε φίλε, οπω; 
πάντα λίθον κινήση; νά μή έκτελεοθή ή 
λυπηρά αδτη γνώμη.

Μεγάλην δέ ήδέλετε παράσχη έκδού- 
λευσιν, ¿αν ήδύνασθε διά τ ή ; Αύτοκρατ. 
'Ρ ω σ ικ ή ; Πρεσβεία; νά άχοσοβήσητετήν 
λυπηράν ταύτην πράξιν, Καί τό τε  μέν 
δεν ήδυνήδησαν νά έμ.ποδίσωσι την έκ- 
τελεσιν τ ή ;  θελήσεω; τού-αρχιμανδρίτου 
Άντωνίνου, τού νά έγερθ.ή ενώπιον τού 
αρχαίου καί ώραίου τούτου οικοδομήμα
τος,άσχημον κωδωνοςάσιον,ήδη δέποιονσι 
βήμα πολύ έκείνου λυπηρότερου ε ί ;  αΰτό 
τούτο τό σεβάσμιον οικοδόμημα θέλ.ον- 
τ ε ;  ν’ άμαρτήσωσιν. Ε λ π ίζ ω , ότι ή Αύ- 
τορατοοική ‘Ρωσική. Πρεσβεία δέν θέλει 
συναινέσει ε ί ;  την βάρύαροτ  ταύτην δια
γωγήν, άλλ’ ότι θά άφήση τό  οικοδόμημα 
ε ί ;  την ΰπάρχουσαν ήδη μορφήν κα.ί κα- 
τάστασι.ν-,

Π ιστεύω, ό’τ ιέμ ά θ ετε  τόν. θάνατον τού 
άδ$λφού μου Ε ρ ρ ί κ ο υ  < Ιε ( μ σ { ο υ  ά- 
ποθανόντο; έν Βασιλεία ' ήν τ ή  άληθεί<? 
σοφό; άνήρ καί θερμό; φιλέλλην.

Ά σπάζομαι ύμά ; άπό καρδία; ώ ; καί 
πάντα ; το\>; έν· Ά θήνα.ις φίλου; μου-.

Λ ο υ δ ο β ί κ ο ς  Θ ε ι ρ ς ι ο ς »

—  ι ■ • ¿εΰ ε»·.·» ......... .

ΛΟΞΆ κ α ι  ΕΡίίΣ
(Β ·νμκ«· ί ϊ .  « λ .  582).

Η Βέρθα καί δ εξάδελφο; έξεπλάγη» 
σαν έπ ί τ ή  αιφνιδίρι έκείνη·. μεταπτώ σει 
άπό τ ή ;  λύπ η ; ε ί ;  τήν-.χαράν, ούτο; δέ 
ά τελευτα ίο ; έκαμε την παρατήρησιν δτι 
ή  Μαρία έξάπαντο; ήγάπα.· παραφόρω; 
τόν χορόν. Έ ν  το ύ το ι; ε ί ;  ή μ ά ; έίνε έπι- 
τετραμμενον να σκεφδώμεν δτι τώρα δέν

Σημ, τ . Έ β δ ο μ  Οικοδόμημα τ ο υ Η ’ αΐώνο;.

ηπατηδη ολιγώ-τερο.ν παρ’ δτε έξέλαβε. 
τον Γεώργιον ώ ; φιλοπότην.

Αί νεάνιδε; ήρχισαν λίαν Ινδιαφέρου- 
σαν συζήτησιν περί τή-; σ τολ ή ; τω ν, ό 
γραμματεύ; ίδών δτι. ή παρουσία του 
καθίστατο όλω ; άνωφελή;, άφ’ ού ¿χαι
ρέτισε τ ά ; έξαδέλφα; του, άπήλθεν δ- 
π ω ; μεριμνήσγι περί σπουδαιότερων. Έ -  
σπευσε νά πέμψη προσκλήσει; ε ί ;  το ύ ; 
έπισήμου; καί προύχοντα; τ ή ;  πόλεω;. 
Πανταχού δ’ έγένετο δεκτό ; ώ ; άγγελο; 
ευ τυ χ ία ;' αί κόραι δέν αγαπούν τόν χο
ρόν μόνον επί τών ήμερών ήμών.

Ο Δίτριχ έκτελών τ ά ;  παραγγελία; 
εκείνα; είχε μάθει είδήσει;, γνω στά; μό
νον υπό τινων μελών τού συμβουλίου καί 
τών αρχηγών τ ή ;  συμμαχία;. Έ π α νή λ- 
θεν οίκαδε την μεσημβρίαν, κατευχαρι- 
στημένο; έκ τ ή ; χρήσεω; τ ή ;  πρωία; του, 
καί πρό παντό; ¿φρόντισε νά μεταβή ε ί ;  
τό  δωμάτιον τούξένου του. Εύρε δε τούτον 
ε ί ;  παράδοξον ένησχολημένον έργασίαν,

Ό  Γεώργιο; κα τ’ άρχά; διεσκέδαζε 
φυλλομετρών ώραϊον βιβλίον χρονικών, 
οπερ εύρεν έν. τώ  δωματίφ του. Αί κομ- 
ψαί είκόνε; τών κεφαλαίων γραμμάτων, 
αί θριαμβικαί πομπαί, αί μάχαι τολμ η- 
ρώ; έσχεδιογραφημέναι καί μ ετ’ έπιμε- 
λεία ; κεχρωματισμέναι, άπησχόλησαν αυ
τόν έπί μακρόν. Ε ίτα  τήν κεφαλήν πλήρη 
έχων τών πολεμικών ¿κείνων εικόνων ήο- 
ξατο στιλβών τήν περικεφαλαίαν αύτοΰ 
καί τόν θώρακα, είτα  τό  ςίφ ο; του, πα
τρικήν κληρονομιάν, συνοδεύων τό  ίργον 
του, πρό; μεγάλην δυσαρέσκειαν τ ή ;.  κυρά 
Σαβίνης, δ ί  φσμάτων δτέ μέν φαιδρών 
6τέ δέ μελαγχολικών.

Εν τώ  μέσω τ ή ;  το ια ύ τη ; ένασχολή- 
σεω ; κατέλαβεν αύτόν ό Δίτριχ. ‘Από 
τ ή ;  κατώ τερα; βαθμίδό; τ ή ;  κλίμακο; 
ειχεν ακούσει τήν εύάρεστον φωνήν τού 
Γεωργίου. Έ στα μ ά τη σε δ’ ολίγον ε ί ;  τήν 
θύραν δπω; άκούση πριν διάκόψητό θελ
κτικόν φσμα δ ιά τή ; αίφνιδία; εισόδου του.

'Ιδού τ ί εμελπεν ό νέό;:

2 ε  μ ίά  σ τ ιγ μ ή  π ώ ς  σ β υ ετ α ι κ α ί χ ά ν ε τ α ι ή  χ α ρ ά ! 
Χ θ ε ς  ’ς  τ ’ ά λογό μοιι επ ά ν ω  π ερ ή ρ α ν ο ς ά κ ίμ α , 
Σ ή μ ερ α  ϊν α  βόλι τά  σ τ ή θ η  μ ο υ  π εο ά ,
Κ.Μ  Λ'Ιριο μ ε  θά φ τουν μ έσ α  ’ς  τό  κρύο χ ω μ α ι

Π ώ ς  φ εύ γ ’ ή  ε υ τ υ χ ία  μ α ζ ί  μ έ  τόν  κ α ιρ ό !
Τ ο 5  κά κου I τ ή ν  χ α ρ δ 'ί  σου  ζ ω ή  κ ι’  αν τ ή φ λ ο -

Κ α ί αν τό  μ ά γ ο υ λ ό  σου σάν ^όίο κ ο κ χ ιν ίζ η ' 
Μ α ρ α ίν ετ* ! κ ’  εκ είν ο , κι.’ ας είν α ι δροσερό.

"Ε ν α ς  θ ε ό ς  γ ν ω ρ ίζ ε ι τ ή ν  τ ύ χ η  τ ή  ’σ τερ ν ή .
Τ ό  βράδυ θά γυ ρ ί ω  ά π ό τ ή  μ ά χ η  'π ίσ ω ,
Ί 1 .  ή  'σ τ ε ρ ν ή  'μ έ ρ *  Μι ε ίν ' ή  σ η μ ε ρ ν ή ;
Ε  ς τ ’ ά λογό μ ού  επ ά ν ω  π ο 5  ξέρ ω  άν ξ ε -

[ ψ υ χ ή σ ω !

— · Μά. τήν .αλήθειαν, έχετε  ώραίαν 
φωνήν, είπε».δ φόν Κράφτ είσελθών.’Αλλά 
δ ι« τ ( τραγιμδείτε τόσον λυπητερά τρα
γούδι«· Δέν είμπορώ' βεβαίω; νά- συγ
κρίνω. τήν φωνήν μου μέ τήν· ίδικήν σατ, 
Α.λλ’. δταν.τραγουδώ, λέγω πάντοτε-εύ

θυμα πράγματ« δπω; άρμόζίι ε ί ;  Ιν» 
νεον εϊκοσιν. οκτώ Ιτών.

Ο Γεώ ργιο; άφήκε. κατά μέρο; τό  ξί- 
0 ;  καί έξετεινε τήν χεΐρα πρό; τόν έξά- 
ελφον τ ή ;  Μαρία;.
• —  Πιθανόν νά έχετε  δίκαιον, ειπεν,·

ώ ; πρό;· τόν έαυτόν-σα;. Ά λ λ ’’ όταν π η - 
γαίνγ κανεί; ε ί ;  έκστρατείαν, δπως ή μ εΐ;, 
ασμα ώσάν αυτό πού έτρανωδούσα δί
δει δύναμιν καί παρηγορίαν καί κάμνει 
τόν άνθρωπον νά βλέπν) τόν'θάνατον μέ 
περισσότερον θάρρο;-.

—  Ε ι ;  τουτό άκριβώ; δίαφωνούμεν, 
άντεϊπεν ό γραμματεύ; τού μεγάλου συμ
βουλίου. Δ ια τί νά τό  κάμνετε καί ποίη
μα αυτο τό  πράγμα, τό όποΓον δυστυ
χ ώ ; εινε βέβαιον δτι δέν ήμπορούμεν νά 
αποφύγωμεν. Δέν πρέπει νά προσκαλή 
κάνει; τόν διάβολον άν δέν θέλϊΐ νά έλθη; 
Ε ι ;  την κατάστασιν δέ οχου εΰρίσκονται 
σήμερον τά  πράγματα, ήμπορεϊτε νά 
ήσθε ήσυχο; ώ ; πρό; αύτό.

—  Π ώ ;; δέν έκηρύχθη ό π ό λεμ ο ;; ή -  
ρώτησε μετά  περιεογία; ό. Γεώ ργιο;. Ό  
δούξ έδέχθη το ύ ; δρου; τ ή ;  συμμαχία ; ;

—  Δέν τώ  προτείνουν πλέον δρου;, 
άπεκρέθη ό Δ ίτριχ ύπερηφάνω;. ’Αρκετόν 
καιρόν ήτο δούξ· τώρα εινε ή σειρά μας 
νά βασιλευσωμεν. Θά σά ; είπώ κά τι τι-, 
προσεϊπε μέ έπίσημον καί μυστηριώδε; 
η θο ;, άλλά, παρακαλώ, νά μείνγ μεταξύ, 
μ α ;. Δοτε μοι τόν λόγον σα ;. Ν ομίζετε 
οτι ό δουξ έχει δεκατέσσαρα; χιλιάδα; 
Ελβετών ; Ά π α τά σθε. ‘Ο αγγελιοφόρο;, 

τον οποίον έστείλαμεν ε ί ;  τήν Βέρνην κο̂  
ε ί ;  τήν Ζυρίχην, έπέστρεψεν. "Ολοι S
Ε λβετοί οί όποΓοι ήσαν κοντά ε ί ;  * 

Μπρούν-μπάουρεν καί επί τών “Αλπε . 
θά έπιστρέψουν όπίσω·.

—  θ ά  έπιστρέψουν J άνέκραψεν έκπλη
κ τ ο ; ό^Γεώργι«^. Μήπω;· καί οί Ε λ β ετο ί 
έχουν ίδ.ικόν ττων πόλεμον;

—  έχουν βαθεϊαν ειρήνην, άλλά 
δεν έχουν,^χρήμα-rcc. Π ιστεύσατέ με πριν 
περάσουν· οκτω ήμέραι, θά. έλθουν άπε- 
σταλμένοι διά ν’ ανακαλέσουν δλον τό.ν 
στρατόν ε ί ;  τ ά ;  εσ τία ; των.

-— Κ αί νομίζετε οτι θ’ άποσυρ.θοϋν ; 
ύπέλαβεν έ· νέο;. Μόνοι των ¿ξεστράτευ- 
σαν όπως προσέλθου,ν εί;· βοήθειαν, τού 
δ.ουκο;" ποϊο;. ήμπορεΐ νά -τού ; διατάξη 
νά. έγκαταλείψουν τ ά ; σημαία;· των ;

—  “Ω,. έλήφθησαν τ ά  κα τά λλη λα  μέ
τρα. Αν οί Ελβετοί λάβουν διαταγήν 
νά-έπιστρέψουν, έπί.ποιν^ δημβύσεω; τ ή ; 
περιουσία; τω ν, έπί ποιν.νί. θανάτου·, νο
μ ίζετε ό.τι θά μείνουν ; Ό  Ο.υλριχ δέν 
έχει αρκετά-, χρήματα νά τού;: συντηρήση 
και δέν υπηρετούν μέ ΰποσ.χέσει; μόνον-.

—  Κ αί-σάς φαίνεται. τίμιον αύτό. τό 
μέσον.·; άντεϊπεν, ό Γεώργιο;· δ ε ά τ ή ; πρά- 
ξεω ; ταυτ.η ; ή Συμμαχία  δέ.ήκλέπτ©Γ.τά 
δπλα,. ταύ-έχθροδ τη;.- δ π ω ; καταβάλτ) 
αυτόν έπειτα  άνυπεράσπιστον;

—  Ε ί ;  τήν. πολιτικήν^ οπω ; λέγοαεν, 
άπεκρίθ.ηιέ,-γφαμματεύ; σοβαρόν καί ά ξιο- 
πρεπές ήθο;: άναλαβών κατέναντι τοδ 
πρωτοπείρουν ¿κείνου. πολεμίΛτσδ', ε ί ;  τήν 
πολιτικήν,·ή τ ιμ ώ τ η ; είνε,πάντο.τε προσ>- 
ποιητη·. Οί> Ε λβ ετο ί έπί παραδείγματι 
θά διακηρύξουν, ε ί ;  τόν  δούκα δτι εινε 
καθήκον των νά·μή άφήσωσι τ ο ύ ; στρα- 
τ ιώ τ α ; των· νά πολεμήσωσι κ α τ’ έλευ- 
θέρων πόλεων·' άλλά τ »  ά ληθέ; .αίτιον 
εινε ότι πληρόνομεν περισσότεοα
νια άπό τόν δούκα.
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—  Κ αί άν άκόμη άποχωρήσουν οί ‘Ε λ 
βετοί, ειπεν δ Γεώ ργιο ;, ή  Βυρτεμβέργη 
Ιχ ε ι άκόμη αρκετού; βραχίονα; ώστε ούτε 
γά τα  νά μήν άφήσγ νά περάσγ άπό τό 
άλλο μέρο; τών ’Ά λπεω ν.

—  Καί περί τούτου θά ληφθίΐ φρον- 
τ ί ; ’ θά στείλωμεν Ιν γράμμα ε ί ;  το υ ; 
δήμου; τ ή ;  Βυρτεμβέργη; ύπενθυμίζοντε; 
τ ά ;  καταχρήσεις τ ή ;  κυβερνήσεω; τού 
δουκό; καί παρακινούντε; αυτού; νά μη 
τφ  δώσουν καμμίαν βοήθειαν, άλλά νά 
κηρυχθούν ύπέρ τ ή ;  συμμαχία;.

—  Π ώ ; ; άνέκραξεν ό Γεώ ργιο; έν 
αγανακτήσει· τούτο ίσοδυναμεΐ με τό 
νά άρπάζητε προδοτικώ; άπό τόν δούκα 
τήν χώραν του. Θ έλετε λοιπόν νά τόν 
άναγκάσητε νά παραιτηθεί καί νά έξορι- 
σθϊί άπό τήν ώραίαν του Βυρτεμβέργην ;

—  Έ νομ ίσατε εω ; τώρα δτι ήθέλαμεν 
ν’ άπελευθερώσωμεν τό  Ραϊτλίγκεν διά 
νά γείνγ πάλιν αύτοκρατορική π ό λι; ; 
Μέ ποϊα χρήματα θά πληρώσγ ο Χούτεν 
το ύ ; σαράντα δύο ίπ π ότα ; καί το ύ ; ιπ
ποκόμου; τω ν ; καί ό Σίκκιγκεν του; 
έξακισχιλίου; ίπ π ε;; καί το ύ ; Βωδεκασχι- 
λ ίου ; εύζώνου;, άν δέν το ύ ; μεταχειρι- 
σθούν ν.’ άποκτήσουν μικράν τινα γωνίαν 
γ ή ; ; Κ αί π ιστεύετε δτι δ δούξ τήςΒα υα - 
ρ ία ; δέν θέλει καί α ύ τό ; τό  μερίδιόν του ; 
Καί ή μ εΐ; ; ή χώρα μ α ; συνορεύει μέ 

" ην Βυρτεμβέργην.
—  Ά λ λ ’ οί ήγεμόνε; τ ή ;  Γερμανία;, 

ύπελαβέν ό Γεώργιο; μ ετ’ ανυπομονησία;, 
νομίζετε δτι θά σ £ ; ίδουν μέ ήσυχον βλέμ
μα νά κατακομματιάσετε κ α τ’ αύτόν 
τόν τρόπον τήν ώραίαν ταύτην χώραν; 
Ό  αύτοκράτωρ θ’ άνεχθήί νά διώ ξητε ένα 
δούκα άπό τ ά  κράτη το υ ;

Ό  Δ ίτριχ καί ε ί ;  τήν άντίρρησιν ταύ
την άπήντησε.

—  Δέν ύπάρχει άμφιβολία, ειπεν, οτι 
δ Κάρολο; θά διαδεχθη τόν πατέρα του 
έπί τού αύτοκρατορικοϋ θρονου. Ε ις αυ

τόν θά προσφέρωμεν νά λάβ,ν) τον τοπον 
τούτον ύπό τήν κηδεμονίαν τ ο υ ' καί αν 
ή Αύστρία μ ά ; καλύψγ μέ τόν αύτοκρα- 
τορικόν μανδύαν τ η ; ,  ποϊο; θά δυνηθγ 
νά έγερθή έναντίον μ α ; ; Μη γίνεσθε τό
σον σκυθρωπό;. Ά ν  έπιθυμήτε τόν πό
λεμον, καί πάλιν θά πολεμήσητε. Οί ευ - 
γενεϊ; εινε μέ τό  μέρο; τού δουκό; και 
πολλοί άπ’ αυτούς θά τόν υπερασπισθοϋν 
λυσσωδώ;. Ά λ λ ά  μέ τήν φλυαρίαν μ α ;, 
άφίνομεν καί περνά, ή  ώρα τού γεύματος. 
Μήν άρ.γεϊτε νά έ-λθητε: ε ί ;  τό  τραπέζι διά 
νά ίδήτε τ ί  καλόν· μ « ;  ήτοίμασεν ή κυρά 
Σαβίνα.

Μ ετά τ ά ; λέξεις, τ α ύ τα ; δ γραμματεύ;, 
τού μεγάλου συμβουλίου τ ή ;  Ο ΰλμη; έξ— 
ήλθε- τοΰ δωματίου τού ξένου αυτού μέ 
τόσον ύπερήφανον βήμα ώσεί ητο . ήδη 
δούξ τή ς Βυρτεμβέργη;.

‘Ο  Γεώ ργιο; δέν έθεώρησε μέ ευνουν 
βλέμμα αύτόν απερχόμενον ώθησεν ε ί ;  
γωνίαν τ ιν ά  μ ετ ’ οργή; τη ν  περικεφα
λ α ί α  του, ήν έστίλβου τόσον Ιπιμελώ'; 
πρό μ ιά ; ώ ?*« , ^ίά τήν πρώτην μάχην- 
του. Παρετηρησε θλιβερώ; τό  παλαιόν, 
ξ έ φ ρ ;,  την πιστήν ¿κείνην λεπίδα, ήν μό

νον ύπέρ δικαίων αγώνων είχε μ ετα χ ει- 
ρισθή ό πατήρ αύτού, καί ήν, άποθανών 
άφήκεν ε ί ;  τόν υίόν του ώ ; μόνην κλη
ρονομιάν. Έ ^τίμω ς μ ά χ ίσ θ α ι  ήτο τό  έπί 
τ ή ;  ώραία; έκείνη; λεπ ίδο ; έγγεγλυμμέ- 
νον έμβλημ.α- καί έμελλε νύν νά πολεμήσγ 
ύπέρ άγώνο; οΰτινο; ή  άδικία ή το  τόσον 
καταφανής! Τού άγώνο; τούτου, δνένό- 
μισεν οτι Ιπεχείρησαν καί έμελλον ν’ 
άγάγωσιν ε ί ;  πέρα; οί άνδρεϊοι στρατη
γοί ή  έπ ιτυ χ ή ; έκβασι; έξήρτητο έκ κα
ταχθονίων ραδιουργιών, Ικ  τ ή ;  ποΜ τι- 
*ή<·, ώ ; έλεγεν ό Δ ίτρ ιχ ; Λοιπόν έν φ 
αύτόν. τόν Γεώργιον Στουρμφέδερ, μονον 
ή λάμψι; τών δπλων καί δ πόθο; τ ή ; 
δόξη; προσείλκυσαν ε ί ;  τήν έκστρατείαν 
έκείνην, έπρεπε νά υπηρέτηση τά  ένοχα 
σχέδια άπληστων ανθρώπων; Επρεπε 
νά ίδη άρχαιοτάτην ήγεμονικήν οικογέ
νειαν, ήν μ ετ’ αγάπη; είχον υπηρετήσει 
οί πρόγονοί του, στερουμένην τών δικαιω
μάτων α ύ τή ; ύπό στασιωτών αυτών ; 
Μεθ’ δλα ; δμω ; τ ά ; σκέψεις τα ύ τ α ;, καί 
τήν κατά τού Κράφτ δυσαρέσκειάν του, 
δέν ήδυνήθη νά μείνη επί πολύ δυσηρε- 
στημένΟ; κατά τού έξαΒέλφου, σκεφθεί; 
οτι τά  σχέδια έκεΐνα δέν έγεννήθησαν έν 
τώ  έγκεφάλω του καί δτι οί πολιτικοί τού
είδου; τού γραμματέω; τού συμβουλίου μα-
θόντε; άπαξ μυστικόν τ ι  ή  μέγα σχέδιον 
υίοθετούσιν αύτό ώ ; νά τό ¿γέννησαν καί 
εινε τόσον υπερήφανοι διά τό  θετόν τού
το  τέκνον ώ ; νά έξήγαγον έκ τού εγκε
φάλου αυτήν τήν Παλλάδα.

Πραοτέοους λοιπόν άνακυκλών διαλο
γισμού; μετέβη ε ί ;  τήν τράπεζαν.

Πάντα τά  σχέδια τ ή ;  Σ υμμαχία ; Ιφά— 
νησαν αύτώ μετά μία;ν ώραν, λίαν ευ- 
πρόσδεκτα, δτε άνεμνήσθη οτι καί ό πα
τήρ τ ή ;  Μαρία; ύπό τήν αυτήν έτάχθη 
σημαίαν. Διενοήθη οτι Βέν ήτο δυνατόν 
νά εινε τόσον κακό; ό άγων, ού έμελλον 
νάμετάσχωσιν άνδρε; ώ ; 0 Φρόνδσμπεργ.

Σβ * ¿ 6 «  ¿ « ο φ α σ ι  β ο *  ά σ τ α τ ο ς  νβ ιοττί*
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Οί στίχοι ούτοι τού ποιητοΰ δυνανται 
νά ζωγραφήσωσι τήν κατάστασιν τού 
πνεύματος τού Γεωργίου, δστι; άγαν τα 
χέως μετήλλασσε γνώμας. ’Επειδή δέ αί 
στυγναί π τυχα ί τ ή ;  δυσθυμία; έξαλεί- 
φονται εύθέω; άπό τού νεανικού μετώπου, 
καί αί όδυνηραί έντυπώσεις εύχερώ; αν
τικαθίστανται έν νεανική ψυχή ύπό φαι
δρών εικόνων, ό Γεώργιος, άνεϋρεν όλην 
αύτού τήν γαλήνην άναμ.νησθείςτή; εσπε
ρινή; Ιο ρ τή ;. Εϊπομεν ήδη, 8τ.ν α ί γλυ- 
κύτεραι ώραι, δταν άγαπφ τ ι ; ,  είνε ¿κεϊ- 
ναι, 4ν α ί ;  ή  προσδοκία συνδέεται προ; 
εύαρέστου; αναμνήσεις, έν α ί; τό  πνεύμα 
εινε πλήρες ή<5έων προαισθημάτων, καί 
ή καρδία θελκτικών έλπίδων. Τα ύτα  δ’ 
ακριβώς' ήσθάνετο καί ό Γεώργιο;. Ώ ν ει- 
ροπόλει τ ά ;  ή δ υ τά τα ; σ τ ιγ μ ά ;, καθ’ ά ; 
θά τώ  ήτο  έπιτετραμμένον νά ίδη τήν 
Μαρίαν του ,,νά  όμιλήση πρό;· «ύτήν, νά 
ψαύση τήν χεϊρά τ η ; ,  καί. ν’ άναγνώση 
έ ν τ ο ϊ ;  έφθαλμοϊ; α ύ τή ; . . .

Σ Τ ' ·
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Ή  μουσική ειχεν ήδη αρχίσει νά κρούη 
τόν πρώτον χορόν δτε όΓεώ ργιο; Στουρμ
φέδερ είσήλθεν ε ί ;  τήν αίθουσαν τού δη
μαρχείου. Τά  βλέμματά του έπλανήθησαν 
έπ’ ολίγον ε ί ;  τ ά ; τά ξει; τών χορευτών 
καί τέλος συνήντησαν τήν Μαρίαν. Έ χ ό -  
ρευε μετά  τινο ; νέου φραγκωνίου ίππότου 
γνωστού ε ί ;  τόν Γεώ ργιον ά λλ’ Ιφαίνετο 
μικράν προσοχήν παρέχουσα ε ί ;  τ ά ; φι
λοφρονήσει; τού χορευτού τη ς .Ο ί οφθαλ
μοί τ η ;  ήσαν χαμαί προσηλωμένοι- ή 
φυσιογνωμία τ η ;  ειχεν έκφρασιν σοβαράν 
καί σχεδόν θλιβεράν. Ά π ετ έλ ει αντίθεσιν 
πρό; τ ά ; ά λλ α ; νεάνιδα;, α ΐτινε; άνεπι- 
φυλάκτω; παραδεδομέναι ε ί ;  τήν ά π ό- 
λαυσιν τού χορού, έτεινον τό  Ιν· μέν ου; 
αύτών ε ί ;  τήν μουσικήν τό  δ’ έτερον ε ί; 
τόν χορευτήν των καί έρριπτον έπεραστα 
βλέμματα.

Ή  μουσική έπαυσεν. Ό  Δ ίτριχ φόν 
Κράφτ ίδών τόν Γεώργιον ήλθε πρό; αυ
τόν οπω ; έκτελέση τήν ύπόσχεσίν του 
καί τόν παρουσίαση ε ί ;  τ ά ; έξαδέλφα; 
του. 'Γφ είχεν είπεϊ μυστικά δτι αύτό; 
είχε προοκαλέσει τήν Βέρθαν διά τόν έπό- 
μενον χορόν καί δτι ¿ζήτησε τήν αύτήν 
εύνοιαν άπό τήν Μαρίαν διά τόν ξένον του.

Αί δύο νεάνιδε; ήσαν προητοιμασμέναι 
διά τήν παρουσίασιν τού ένδιαφέροντο; 
νέου καί δμω ; άναμνησθεϊσα τών περί αύ
τού λόγων τ η ;  ή Βέρθρα ήρυθρίασε θελ- 
κ τ ικ ώ ;, ή  δε ταραχή αϋτη τήν παρεκώ- 
λυσε νά ίδη πόσον ή χ κ ρ * έλαμπεν έν 
τ ο ϊ ; έφθαλμοϊ; τ ή ;  Μαρία;, ήτιςέτρεμεν, 
άνέπνεε μόλις καί έφαίνετο μή δυναμένη 
νά όμιλήση.

 -·Σά·; παρουσιάζω, ήρξατο λέγων ό
Δίτριχ:, τόν ιππότην Γεώργιον φόν Στουρμ
φέδερ, ό όποϊο; σα ; ζη τε ί τήν χάριν νά 
χορεύση μαζί σας.

—  Ά ν  Βέν είχα ύποσχεθίϊ α ύτόντόν  
χορόν ε ί ;  τόν έξάοελφόν μου, ειπεν ή Βέρ- 
θα, ταχύτερον τ ή ;  έξαδέλφη; τ η ;  συνελ- 
θούσα, θά σά ; τόν έδιδα- άλλ’ ή Μαρία 
δέν είναι άκόμη προσκεκλημένη, ήμπορεΐ 
νά χορεύση μαζί σα ;.

—  Δέν είσθε προσκεκλημένη, δεσποι
νίς Λιχτενστάιν ; ειπεν ά Γεώργιο; στρα
φεί; πρό; τήν φιλτάτην αΰτφ Μαρίαν.

—  Είμαι ά«ό σάς, ά'πεκρίθη Λυτη.
Ο υτω λοιπόν ήκουε καί πάλιν τήν φω

νήν Ικείνην, ή τ ι ;  τοσάκις ειχεν άποκά- 
λέσει αύτόν διά· τών γλυκυτέρων ονομά
τ ω ν  παρετήρϊι τούς πλήρεις π ίσ τεω ; 
ύφθαλμού; α ύ τ ή ; , . οίτινες. τόν έθέώρουν 
τόσον περιπαθώ; δσον άλλοτε.

Αί σάλπιγγες αντήχησαν έν-τφ αιθού
ση. Ό  στρατηγό; Βάλδμπουργ, ε ί ;  δν. 
άνετέθη νά διευθύνη1 τόν σεύτέρον· χορόν, 
προύχώρησε μετά  τ ή ;  συγχορευτρίάς τΟυ, 
παρηκολούθησαν οί πυροσφόροι, τά1 ζεύγη 
παρετάχθησαν,. καί ό Γεώ ργιο; έλαβε-την 
χεϊρα τή ς Μαρίας. Τώρα ο’ί οφθαλμοί 
τ ή ;  νεάνιδος δϊν έζήτουν πλέον τό-έδα
φος, ήσαν προσηλωμένοι· ε ί ;  τού πιοτού
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αυτής φίλου καί ορως ό Γεώργιος Ιβ λ ε- 
πεν· ότι ή συνάντησι; αύτη δέν τήν κα - 
θίβτα τόσον ευτυχή δβον αυτόν, διότι 
σκοτεινόν νέφος λύπης έξηκολούθ.ει καλύ- 
πτον τ ά  χαρακτηβικά αυτής· ή Μαρία 
έστράφη όπως ίδ·/) αν 6 Δίτριχ και ή 
Βέρθα, τό  ( « τ ’ αυτούς ερχόμενον ζεύγας, 
ήσαν πολύ πλησίον... Ά λ λ ’ ήσαν μακράν.

—  "Α χ, Γεώργιε, είπε,, πόία κ α κ ή τύ - 
ν χη σ’ έφερεν εις αύτόν τόν στρατόν;

—  Ή  τύχη αυτή είσαι σύ, Μαρία.
Ε ίνα  παοαίσθησιν ότι 0ά ησο εδώ , καί

, * * ? ·' » » Iποσον ευτυχής είμαι οτι σ επανειύα!
Ή μπορεί νά μέ κατηγόρησες ότι παρή- 
τησα τά  βιβλία μου διά να πολεμήσω; 
Δ έν εχ ω  άλλην κληρονομιάν άπό τό ξίφος 
τού πατρός μου' άλλ-ά θέλω νά μ ετα χει- 
ρισθώ αυτήν την περιουσίαν μέ τρόπον, 
ώστε νά δείξω εις τον ιππότην τού Λιχ
τενστάιν, ότι ή κόρη του δέν άγαπφ άνά- 
ξιόν της.

—  “Α χ ! Θεέ μου' καί κατετάχθης μέ 
τούς συμμάχους ;

| * Ε « ΐ β  ε « υ ν ίχ «  ι α ) .

A U A N m E I S  ANEV E P Û T H 2 E Û N

Ό  ά«οΟανύ>ν Κ  p oteoç. —  Ό
πλουσιώτατος άνθρωπος τού κόσμου ό
λου ό ’Αμερικανός V a n d e r b ilt  άπέδανεν 
αίφνιδίως έν Νί«κ 'Υόρκν). Ή τ ο  υίός τού 
Κορνηλίου V a n d e r b i lt ,  δστις άποθανών 
τ φ  άφήκε περιουσίαν χιλίων έκατομμυ- 
ρίων. Ό  δευτερότοκος δέ αδελφός αυτού 
δέν έλαβεν ή εκατοντάδας τινάς δολλα- 
ρίών, διότι τ ό  διαθέτείν είναι καθ’ δλο- 
κληρίαν έλεύθερον έν τα ΐς Ήνωριέναις 
Π ολιτείαις. ‘Ο πατήρ αύτού γεννηθείς έν 
τινι κώμγι τή ς Νέας ‘Υόρκης κ α τ’ άρχάς 
έβοήθει τόν πατέρα του πωλούντα.καρ
πούς καί λαχανικά. Ε ίτα  άποκτήσάς μ ι
κρόν ποσόν χρημάτων ήγόρασε δύο μικρά 
πλοία καί βραδύτερου ότε έφευρέθη ό ά- 
τμός έγένετο πλοίαρχος άτμοπλοίου τ ι -  
νός έκτελούντος τήν μεταξύ Φιλαδελφείας 
καί Νέας Ύόρκης γραμμήν.

Συλλέξας εις δέκα έτη  150  χιλιάδας 
φράγκων άνεμίχθή* εις τάς έταιρείας των 
άτμοπλοίων,καί σιδηροδρόμων τών όποιων 
αί μεγαλείτεραι γραμμαί κατεσκευάσθη- 
σαν ΰπ’ αυτού.

Ό  W illiam  Vanderbilt ηόξησεν 2τί 
τήν πεοιουσίαν τού πατρός του. Π ιστεύου- 
σιν ότι άφήκε τουλάχιστον Í 5 0 0 εκατομ
μύρια φράγκων. Τό έν Nlty Ύόρκγ μ έγα - 
ρόν του μετά  τών καλλιτεχνικών θησαυ
ρών ούς περιέχει έκτιμάται 15 έκ α τομ - 
μύρια φράγκων.

Ή  στοά τών εικόνων περιέχει· τ ά  'ώ - 
ραιότερα έργα τών TfO yO O , M ille t ,  
Diaz,- Rousseau, Breton. Ή γάπα καθ'_
ύπερβόλήν τά ς στρατιωτικής σκηνάς καί 
είχε φυλάξει τήν καλλιτέραν θέσίν . έν 
τή, στοά του διά τά  εργα . τού N é u - 
víile·, καί διά τήν B a ta i l le  d e -B u z e n -  
v a l τού  D é ta illé . Ό  M e isso n e r, τού'
όποιου ολως ιδιαιτέρως έξετίμα  τήν

ί δ ι ο φ υ ί α ι  έ κ α μ ε  τ ή ν  ε ι κ ό ν α  τ ο υ . Ό  Van
derbilt ά φ ή κ ε  σ ύ ζ υ γ ο ν  κ α ί  ο κ τ ώ  τ έ κ ν α .  

Λ έ γ ο υ σ ι ν ,  ο τ ι  ά φ ή κ ε  κ α ί  5  έ κ α τ ο μ ρ .ύ ρ ι α  

ε ι ς  τ ο ύ ς  π τ ω χ ο ύ ς .

Τ ο  ¿ ρ γ α α τ ή ρ ε ο ν  : ο ύ  Pasteur.—
Τό χημικόν έργαστήριον τής όδού τής 
Ούλμης,δπου βλέπει τις τόν Pasteur μέ 
τόν οφθαλμόν έπί τού μικροσκοπίου θά 
μείνν] περίφημον εις τήν ιστορίαν τή ς έ -  
πιστήμης. Έ κ εϊ ό μέγας έρευνητής όστις 
άπεκάλυψεν δλόκληρον κόσμον, τόν κό
σμον τών μικροβίων, έχει άπυδείξη οτι 
ό άήρ είναι τό κοινόν δοχεϊον π λη - 
θύος σπερμάτων τά  οποία δέν ανα
πτύσσονται ή ύπ’ ευνοϊκά; περιστάσεις. 
Έ κ ε ϊ  ό κ. Pasteur έκαμε τάς αθανάτους 
έργασίας του έπί τών ασθενειών τών οί
νων, τής κατασκευής τού ζύθου, τού ό
ζους. τών άσθενειών τού μεταξοσκώ λη- 
κος, τών μιασματικών ασθενειών, τής 
λύσσης κ .λ .π . κ .λ .χ .

Πανταχού, έφ’ όλων τών τραπεζών τής 
έργασίας δέν βλέπει τ ις  άλλο τ ι  πλήν 
λεπίδων καί σωλήνων πλήρων αϊματος. 
Κεκλεισμένα δέ έντός τών ΰαλίνωι φυλα
κών των ζώσιν εκατομμύρια εκατομμυ
ρίων μικρόβια. '

Τό δέ δημοτικόν συμβούλιον τών Π α- 
ρισίων παρεχώρησε τόν κήπον τού άρ- 
χαίου Collège Rallin , όπου ό κ. P a
steur ίδρυσε σταυλους διά τούς έκ κοού- 
ζης προσβεβλημένου; ίππους καί τά  έξ 
άνθρακος πάσχοντα πρόβατα καί μέρος 
χωριστόν διά τούς λυσσώντας κύνας.Έκ
τος τούτων ό κ. Pasteur διατηρεί έν τφ  
ΰπογείφ τού έπί τή ς ' όδού Οδλμης έρ- 

αστηρίου του όλόήληρον κόσμον ζφων, 
ιά τά ς παρατηρήσεις του.

Ό  ¿ιθάσκα.Ιος  (κτυπών τόν μαθητήν) 
Δέ σού είπα ’γώ προχθές νά μ.ή σέ ξα -
ναϊδώ ’ς τό δρόμο άλλη φορά ; .......  Ούτε
ς το  παπούτσι σου δέ μέ γράφεις, πα

λιόπ α ιδο ! ___  ■
Ό  μαθητής (κλαίων) Σέ γράφω, δάσκα

λέ μου, σέ γράφω !...

U N E m T I U I  A 2 K H 2 E I S

2 6 1 . Α ϊπ γ μ ά .
Μ έ έ χ ’ ή  δόξα. κ ’ ή  τ ιμ ή  
μ ’ ί χ ι ι  χ· ή λ ύ π η  κ ’ ή  χ α ρ ά , 
κ α ί ζω ν τα ν ό ς ε ϊ τ ε  κ α ί μ ή , 
θά μ έ  φ ο ρ έσ η ; μάά φορά.

2 6 2 . £το( γιιόγριφος.
Ε ίμ α ι π α ιγ ν ίδ ι τώ ν  π α ιδ ιώ ν  κ α ί μ ’ ά γα π ο ύ ν  π ο λ ύ . 
Ό , τ ι  μ ο ϊ  ’ πουν α υ τ ά , έ γ ώ  « ό χ ι»  π ο τ έ  δ έ λ έω  
Κ Α  α κόμ α  ότα ν μ έ  χ τυ π ο ύ ν  ο ύ τ ε  κ α ί τ ό τ ε  κ λ α ίω .' 

• Μά αν κανένα ά σ π λα χ ν ο  λ α ιμ ό  κ α ί κ εφ α λ ή  
Μ ο ύ κ ό ψ η  ’σάν π,ΐό αδύνα το π ο ύ  ε ίμ α ι  ά π ό ’κ ε ίν ο , . 
Τ ό τ ’ ενα  μ έλ ο ς  κ α ί τ ώ ν  δυό χ ερ ,ιώ ν το υ .θ εν ά γ είν ω .

T .  T . .

. . .  2 6 3 . ΣοΛΛαβόγμιψοζ,
Θ ά  τ ώ β ρ η ς  ε ι ς  τά  κ τή ν η ,

Ό χ ι  κ α β ώ ς τό  β ρ ίσ κ ε ι; ά λλούβε τ ή *  αρά δα, , 
Α λ λ ά  π ολύ  σπανίιο'ς εδ ώ  ε ίς  τ ή ν Έ λ λ ά δ α .

Μ ’ άν μ ία  σ υ λ λ α β ή  του  χ ά σ η , νησί θ ά γ ε ίν ή .,  

: · .  · Π. Μ/

2 6 4 .  Αίνιγμα, όημωάίς.
’ Σ  τόν  ά ϊ  Α ιό , ’ς  τόν  Κ ά τ ίλ λ ό ,
Κ ρ έ μ ε τ ’ δ χ ρ υ σ ό ς ά ίτό ς,
Μ έ τ ή ς  ά λ υ σ ες δ ε μ έ ν ο ; '
Κ α ί  ’ ;  τ ή  φ υ λα κ ή  κ λ ε ισ μ έ ν ο ;. '

2 6 5 .  ΜυθοΛογιχή έμώτησις.
Π ου επ ιυ λ ή θ η  ώ ς  δ ο ϋ λ ο ; δ Η ρ α κ λ ή ;  κ α ί ΰ π η -  

ρ έτ ε ι  έχεΤ  γυ ν α ικ εία  έν δ εδ υ μ έν ο ; ;

2 6 ό . Ισ το ρ ικ ή  ίρώτησις. ' ■
Τ ί ;  έ τυ φ λ ώ θ η  α ίφ νιδίω ς έν τ ή  μ ά χ η .τ ο υ  Μ α - , 

ρ α θώ νο ; ;

2 6 7 . Ώφί.ίψ.οι, γνάσΜς. . . ■ ■
Δ ια τ ί καιόμενον τδ  ξύλον σ π ιν θη ρ ο β ο λεί^  κα ί 

δ ια τί τδ  ξηρόν σ π ιν θ η ρ ο β ο λ εί π λ ειό τερ ο ν  το ϋ . 
χ λ ω ρ ο ύ ;

2 6 8 . Κρυτΐτι,γραψικά.
(Ν ’ α να γνω σθή · ή  δε* ά ν τ ικ α τ α σ τ ά σ ε ω ; τώ ν  

σ τ ο ιχ ε ίω ν  σ χ η μ α τ ισ θ ε ϊσ α  φ ρά σις).
Ν ιληρδ α ω ν φ σ η ο σ  θδαθυνδμκφο.

2 6 9 . ‘Απρόοπτον. 1 
ϊ ί  δ ια φ έρ ει ή  κ ά μ η λ ο ; ά π δ  τδν ψ ύλλον;

Τ Ε Ι Ρ Ε Σ Ι Α Σ

Δ Ω ΡΑ  Π ΡΟ Σ Τ Ο Τ Σ  Λ ΥΤΑ Σ
Ε ις  τό  ν α '.  λ ύ τη ν  τεσ σ ά ρ ω ν  τ ο υ λ ά χ ισ το ν  Π ν ε υ 

μ α τ ικ ώ ν  Α σ κ ή σ ε ω ν  δ ίδ ετα ι τδ  ν εω σ τ ί έκδοθέν 
βιβλίον « Μ ί α  ε ϋ γ ε ν ή ;  ί ί π . α ρ ξ ι ς » .  Ε ις  
δ έ τόν  λ ύ τ η ν  α π ά ν τω ν  ή ύ π ό  το ύ  Κ α ρόλου  
Β ίλ μ π ε ρ γ  έκ διδομ ένη  ' Ε λ λ ά ;  τ ο ύ  Φ ά λ κ ε .

Λ Υ Σ Ε Ι Σ /
Τ Ω Ν  Π Ν Ε ΥΜ Α ΤΙΚ Ω Ν  Α 2Κ Η 2Ε Ώ Ν .Τ Ο Τ  Α Ρ . 9 3 - χ 

2 5 0 .  Σ τ ή λ η .— 2 5 1 .  Λαύρα,· α ύ ρ α .— 2 5 2 .  'Ρ ό 
δος, οδός.— 2 5 3 .  Ό  σ π ό γ γ ο ς .— 2 5 4 .  Ε ίν α ι δυνα
τόν, δ ιότι β εβ α ίω ς έν  Έ λ λ ά δ ι  ό α ριθμ ός τ ώ ν  δέν
δρων ύ π ερ β α ίν ει τδν  αριθμόν τ ώ ν  φ ύ λ λ ω ν  καέ 
του  π ο λυ φ υ λ λο τά το υ  τώ ν  δένδρων. Δ η λα δή  αν 
ύ π ο θ έσ ω μ εν  ο τι τά  ελ λ η ν ικ ά  δένδρα είν α ι 1 0  
κ α ί δ αριθμός τώ ν  φ ύ λλω ν το ΰ 'π ο λ υ φ υ λ λ ο τά το υ  
δένδρου * ,  τ ό τ ε , έ *  τ ώ ν  1 0 .  δένδρω ν κ α ί τ ά  8 .  αν 
Ι χ ω σ ι  διάφορον ά ρ ιθ μ ό ν φ ύ λ λ ω ν .π ν -Ο - ή- τ ό  ΙΟ''' ' 
θά  έ χ η  ά φ εύ κ τω ς ΐσον ά ρ ιθμ δ ν  μ έ  ά λλο  τ ι 
δένδρον. — 2 5 5 .  Ό  Ν ιρ είις , υ ιός το υ  Χ ά ρ ο π ο ; κ α ί 
τ ή ί ’ Δ γ λ α ία ;  ε κ  τ ή ;  νήσου Σ ύ μ η ς , ε ι ς  τ ώ ν μ ν ή -  
σ τή ρ ω ν  τ ή ς 'Ε λ έ ν η ς .—  2 5 6 .  Ε ί ;  τή ν  ύ π ό  τ ο ύ  Κ α μ - 
δύσου πολιορκία ν το υ  Π η λ ο υ σ ίο υ π ό λ εω ; τ ή ς  Α ί-  
γ ύ π τ ο υ , οί ς ρ α τ ιώ τ α ι  γ ν ω ρ ίζο ν τες  τόν  σεβασμόν 
τώ ν  Α ιγ υ π τ ίω ν  π ρός τ ο ύ ;  κ ύ ν α ; κ α ί τ ά ;  γ χ -  
λ ά ς , εφ ώ ρ μ η σ α ν  κ α τ ’ α υ τ ώ ν , π ρ ο β ά λ λ ο ν τ ε ςμ έ -  
γα ν αριθμόν εκ  τώ ν  ζ ώ ω ν  τά  δποΓα όΐ Α ιγ ύ 
π τ ιο ι  δέν έτό λ μ ω ν  νά τ ο ξ ε ύ σ ω σ ι. Κ α ί  εν τεύ θεν  
τ ό  όνομα αί τ ε τ ρ ά π ο δ ε ;  α σ π ίδ ες . -  2 5 7 .  Τ ον 
π α π π χ  τό ν  έλ εγ α ν  Μ α ν ώ λη  κ α ί τή ν  παπ π α δ»ά  
Μ α ρ ίά .— 2 5 8 .  Α ί β χ σ ίλ ισ σ α ι, ών. ή  ή α έρ ά  τ ή ς  
γ ε ν κ ή σ ε ω ; ε ύ ρ ίσ κ ε τ α ι ' ε ί ;  τ ό  .τυχ ό ν  ή μ ερ ο λ ό - 
γ .ιο ν .- - 2 5 9 .  Δ ιό τ ι τό  εν  μ ε ρ ο ; τ ή ;  τ ρ ιχ ό ;  ά -  
π τό μ εν ο ν  τ ο ύ  σιδήρου α π ο ξη ρ α ίν ετα ι π λ ε ιό τ * -  
ρόν τ ο ύ  ετερ ο υ  κ α ί ε π ο μ έ ν ω ς  σ υ σ τ έ λ λ ε τ α ι .  —
2 6 0 .  Ή  δ ίκ η .

Λ Υ Τ  Α Ι
• Ά θ η ν ώ  ν, α ί δ εσ π ο ιν ίδ ες  Β ί τ τ α ,  Κ ρ υ σ τα λ · 

λ ί«  Χ ρ ,  κ α ί ο ί κως. Γ .  Δ .  Σ ε δ χ σ τδ π ο υ λ ο ; ¿ a i  
X .  Μ ά ρ η ; (β ρ α β ευ θείς), 'Ε  ρ μ  ο υ  π  ό λ  ε ω  ς, 
’ (. Κ .  Μ ιχ α ή λ , (κ α θ η γ η τ ή ; γ υ μ ν α σ ίο υ ). Θ  ή 
ρ α  ς ,  Α . Ν . Σ ίγ ά λ α ; (μ ο ύ σ ικ ο δ ιδ ά σ χ α λό ς ,)Μ  ε -  
σ .ο  λ  ο γ  ,γ ί ο ο Ν . . Π . .B o u p v î; ,  Α υ . χ ο ρ ρ α -  
· / ί ω ν ,  Β α σ ίλ ε ιο ; Σ π α ρ α γ γ ι ί ; ,  Ν ιχ ό λ α ; Γ ρ ά ~ ; 
ύ α λ ο ς, 'Α ν τ ώ ν ιο ς  0 .  .Κ υ ρ ίτ σ η ς  χ α ί Σ μ ύ ρ 
ν η  ;  Γ .  Π α π π α δ δ π ό υ λ ο ς·,,

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ - r .
. κ.ι- Γ . .  Δ ρ . χ .  Μ . Β .  ’ Α ρ γ ό σ τό λιο ν , κ .  Π . . Κ .  - 

’ Α λεξά ν δ ρ εια ν , χ , Ν , Σ τ α μ . Λ ευκά δ α . .
φ θη σ α ν , σας εύ χ α ρ ισ το ύ μ εν  θ ε ρ μ ώ ς .— κ . ^  Α . 
Β .  ΧΧύωμάριον (Μ υ τιλ ή ν η ς). Ο υδέν έ τ ι  έλά δ ο μ εν  
π αρά το ύ  κ . Μ . Σ . . Ά ν α μ έν ο μ εν . · '

'îYJlO IS 6Ρ· ΙΙΑΠώ\Ε2ΑΗΔ?Η ΚΑΙ '¿Λ-' ΠΑΠΑΓΕύΡΠΟΥ .


